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{(adóhivatal :
P É C S E TT. Mária-u. 1. az.
i kir. itél(5tibla épületével

szemben,
hovi az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl

szólal Jlsok intézendők.
P O L I T I K A I  N A P I L A P .

Saarhaaalél Irodai

PICSSTT, V á r iH t a  t .  n .
I. EMELET

hová a lap szellemi részét
»llet<5 minden közlemény

int< zendő.

■\vziratot vissza nem adunk

Hlrdatéaalo
a kiadóhivatal veaz * 0

N e s z e fo g d  m e g
PécA, 1896. mája* hó 27.

(***) Váratlan és páratlan gyorsaság
gal pörgette le a t. Ház a közigazgatási 
bíróságról szóló javaslatot, és most, hogy 
kedvező auspiciumokkal menjen bele az uj 
választásokba, a jelen ülésszak utolsó teen
dőjéül a kúriai bíráskodásról szóló javas
latot veszi elő. Ha még törvény is lenne 
mostani alakjában e megfejelt javaslatból, 
a mit egyaltalában nem hiszünk, akkor 
sem volna benne valami nagy köszönet, 
mert az a cél, hogy a választások tiszta
sága megóvassék, e paragrafusok által soha 
elérhető nem lesz.

A bizottsági retortákban, a hol a ja- 
vasiatok kikészítésével szoktak foglalkozni 
a mindenkori kormányok kezére dolgozó 
várományos honatyák, nem fogadták el Ap-

grófnak azt az indítványát, hogy 
akár pontosan fizeti valaki az adóját, akár 
nem, ha egyszer a törvény által megköve
telt, megadóztatott jövedelme van, legyen 
meg a választói joga. Jóllehet ugyan Ap- 
pouyi ismeretes indítványa választói jogunk 
rendszerét nem érinti, a gyűlöletes vagyoni 
cenzus változatlan marad, csupán a vá
lasztói jog elévülése törültetnék ; az indít
vány mégis a választói jog kiterjesztésének 
szerény formája, mert kétségtelen, hogy e 
révén a választók száma gyarapodnék.

Persze, gondoskodás történt, hogy 
eme kikészítő bizottságnak inár eleve uta-

ponyi ö

sitott kormánypárti többsége ezt a ponto
zá st ejtse el. A vagyoni cenzust védő 
honatyák azzal érveltek, hogy a cenzus 
alapja az állami kötelezettségek teljesítése, 
következőleg a ki adóját pontosan le nem 
fizeti, vagyis kötelességeit az állammal 
szemben pontosan nem teljesiti, az válasz
tói jogot nem gyakorolhat.

Igen ám, de már az 1875. VI. t. c. 
hatalmas rést ütött ezen a felfogáson, mi
kor azoknak is választói jogot adott, a kik 
a megfelelő állami adó hátralékot a ren
des határidőig, mindenkor április 15 éig 
bezárólag lefizették. Tehát az adóhátralé
kosok is szavazhatnak. Már pedig enuek 
a felfogásnak következetes érvényesítése 
mellett az Ô választói joguknak is el kel
lene évülnie.

De máskülönben is tévés a vagyoni 
cenzus visszavezetése az állami kötelezett
ségekre. A vagyoni cenzus alapgondolata 
a választók akarati integritása. A vagyoni 
cenzus azért kíván meg bizonyos jövedel
met a választótól, mert ebben biztosítékot 
talál független akarata tekintetében. A 
megadóztatott jövedelmet csak azért veszi 
föl alapul, mert csak az adóztatás folya 
mán derülhet ki hitelesen a jövedelem 
nagysága. Választási törvényünk a meg
adóztatott tulajdon és jövedelem cenzusán

, nem pedig az adócenzuson. Ha 
ez nem igy volna, akkor a fizetett adó 
nagyságát venné föl mértékül és nem a

megadóztatott tulajdon és jövedelem nagy
ságát.

A fatális április 15-iki terminus a 
vagyoni cenzusból leplezett adó-cenzust 
csinált, a mit védelmezni csak pénzügyi 
szempontból lehet, kényszerítve a polgáro
kat az adó pontos fizetésére. De a finánc
politikának az alkotmányjogba átcsapni 
nem szabad és a választókat összeíró kö
zegek nem lehetnek a pénzügyi fogdrnegek 
segédeszközei.

Egyik súlyos baj a mai választások
nál, hogy a pártok fölállási helye a vá
lasztási elnök önkényétől függ. És mint 
láttuk, e jogot az elnökök a legbrutálisabb 
módon gyakorolták, szabad térre szorítot
ták az ellenzéki választókat, kitéve őket 
zivataros időnek, hidegnek. Apponyi ja
vaslata ezt sorshúzásra akarta bízni ; a bi
zottság t ö b b s é g e  azonban az ed
digi állapotok föntartására szavazott, nagy 
kegyesen megengedve azt, hogy az élel
mezést mindenik párton hozzáférhetővé 
kell tenni.

A választásoknál szereplő hivatalos 
személyek törvénytelen eljárása elleuében 
elfogadtatott ugyan a fegyelmi vizsgálat 
teljesítése, hogy ez álljon a közigazgatási 
bizottság egy, vagy több nem tisztviselő 
tagjából ; de mellőzte a bizottság azt a 
pontját a javaslatnak, mely szerint az ily 
fegyelmi ügyek fölött, mint első fórum, a 
közigazgatási bíróság határoz, a más>dik 
fokon nem a bíróság, hanem a belügyim-

„Pécsi Figyelő" tárcája.
T o ln a v á r m e g y e  t ö r t é n e t e .

— Első ré*z. Irta Wosinsky Mór —

K ét  vaskor* kö te tben  feksz ik  e lő t tünk  
az országos  h i rü  régésznek  l e g ú ja b b  nagy  
Bzabásu m u n k á j a  mely  T o l n a v á r m e g y é n e k  
20(X) éves  tö r tén e té t  ír ja meg  e lk e z d v e  a 
legrégibb k ő k o r s / a k t ó l  egészen a m a g y a 
rok be jöve te lé ig  T u d v a le v ő l e g  mint  ezt szerző 
záró so ra ib an  ki i- fejezi, az ez red év es  haza  
és ez re d é v e s  ősök tö r téne té t  K a m m e r e r  E rnő  
h»a meg,  a mely a n a g y s z a b á s ú  m onográ f iá 
nak m ásod ik  részét  teszi és l egköze lebb  sz in
ten e lh a g y ja  a sajtót .

Ez a lk a lo m m a l  W o s i n s k y n a k  hasonl í t 
hata t lanul  m a g a s  sz ínvonalon álló m üvéve l  
k ívánunk  fogla lkozni ,  m e lye t  á to lvasva ,  na 
K)on k ö n n y é n  készeu  lehe tünk  a b í rá la t ta l  : 
Egy valódi  tudós  fá radságos  m u n k á j a  az, 
miuden szó v i rág  né lkü l ,  mely elüt a m o s t a n 
i i g  g o m b a m ó d r a  szaporodó  monográf iák  sablo
nos i rá lyától ,  nem  dicsői t  sem élő, sem meg-h W ¥

a*t h a t a lm a s o k a t ,  nem csap  rek lám o t  s e n 
kinek,  h a n e m  c s u p a  mag,  c supa  t a n u lm á n y ,
nit'g ped ig  egy  em berö l tő re  te r jedő  tanu l -  
mány az egész  m u n k a ,  mely é rdekessége ,

népszerU, vonzó e lőadása  mellet t ,  h iva tva  
van  m e g k e d v e l t e tn i  a régészet i  tu d o m á n y t  
nem csak  az úgyneveze t t  felső t ízezerrel ,  de 
beviszi  a nép  tu ia jd o n k ép en i  zöme közé is 
a tu d o m á n y  világító fáklyájá t ,  és o lvasván  
az é rd e k e s  m u n k á t ,  m in tegy  önkén t ,  magá tó l  
vonja  le a tanu lságo t  m indenk i  : H a  a m ú l t ra  
emlékezel ,  jobb  tanácso t  fogsz adn i  m a g a d 
n a k  a jövőre nézve.

M egismerhe t jük  ebből  a jelea m u n k á b ó l  
nem csak  T o lnam egyé t ,  de  az egész  hazá t  
é rdek lő leg ,  az itt élt népek  tö r téne lm é t  m á r  
az első honfoglalástól  kezdve ,  a mely bizony 
p á r  ezer  esz tendővel  előbb da tá lód ik ,  mint  
Á r p á d  turulos  zászlóinak megje lenése  P a n 
nónia  halmain .  M eg ism erh e t jü k  e műből  az 
itt élt népek  és nemzetek  fe j lődésének és 
különböző á l lapo ta inak  mene té t  ; m e g t u d h a t 
ju k ,  hogy sokszor j e l e n t é k t e l e n e k n e k  látszó 
le le tekből  rég  letűnt  idők szel leme szólal 
meg e lő t tünk.  H a  az tán  az egész m u n k á n  
keresz tü l  f igyelemmel  k í s é r tü k  az itt 2 0 0 0  
éven  át lakot t  n épek  k u l t ú r á j á n a k  fokozatos  
ha ladásá t ,  életszftkásait  és életszUkséglet i  t á r 
gyai t ,  — a k k o r  nem fogjuk tö b b é  k ics iny  
leni a lele teket ,  a ku ta tó  rég észek  f á r a d h a 
ta t lan  buzgóságá t  , a k k o r  azok  a cse rép  
tö rm e lékek ,  k ő b a l t ák ,  bronz és csont  é k sz e re k  
nem lesznek többé  é r ték te len  r i tk a sá g o k  élőt 
tünk .  nem te k in t jü k  a z o k b a n  csupán  az ős 

| kori  népek  ügyességét ,  hanem  olyan kulcsot

n y e rü n k  ezekben  a do lgokban ,  de legkivá l t -  
k ép p en  ilyen szaksze rű  m u n k á b a n  , i lyen 
k edves  földolgozásban,  m e ly n ek  segélyével  a 
tu d o m á n y  sze l lemében  szó la lnak  meg ezek  
az  e rede t i  kur ioz i tások .

Tolna  v á r m e g y e  b üszke  lehet  t ehá t  nagy  
fiára, a ki úgyszó lván  egész élete m u n k á s sá  
g á t  igénybevevő  t an u lm án y a i  és ku ta tása i  
e r e d m é n y é t  T o ln a  v á rm e g y e  f i rmája  ala t t  
bocsá t ja  közzé, dicsőséget  szerezve  így me
gyé jének  és á ldoza tkészségének ,  a m a g y a r  
régészet i  tud o m án y  b a jn o k á n a k ,  a ki e nagy  
müvéve l  im m á r  m e g m u ta t t a ,  hogy  első hely 
illeti m eg  őt a b b a n  a lelkes csopor tban ,  mely 
az ember iség ,  a földgolyó tö r téne lm ét  k u ta t j a  
és az itt e l re j te t t  különféle hieroglifek m e g 
fejtésével  foglalkozik Mert nem elég az. ha 
a mostani  Ünneplő h an g u la tb an  és k e d v ü n k 
ben  n em z e tü n k ,  i l letve szü k e b b  h a z á n k  e z e r 
éves  tö r téne té t  a d ] á k  e l ibénk.  S z ü k s é g e s ,  
m á r  csak  az Udvösséges tanu lságok  levonba- 
t á s a é r t  is, bogy a honfoglalás  előtt  itt lako t t  
a v a r o k ,  longobardok ,  g ep id á k ,  gótbok,  b ű n 
nek,  róm aiak ,  k e l t á k  és ezek  előtt  a név te 
lenül  m a r a d t  n e m z e te k  közül  egy  sem élt itt, 
min t  a m a g y a r ,  eze r  évig.

Tör téne lmi  i sm ere tünk ,  különösen egy 
monográf iánál ,  t ehá t  csak  a k k o r  lehet  teljes, 
ha  m egszak í t a t l an  tör ténet i  folytonosságot 
b í ru n k  a b b a n  a m u n k á b a n ,  mely egyik ,  vagy  
másik  v idék  nevét  monográfiája  nevé t  v indi -
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m e g  jó l .

Dísztér. Természetesen, így törvénytelen
séget bátran követhet el a kormánypárti 
ember, mert a belügyminiszter lesz kegyes 
fölmenteni bármilyen kompromittáló is volt 
ténykedése felöl a vizsgálat.

A hivatalnokok korteskedését Apponyi 
javaslata teljesen ki akarta zárni. E he
lyett kimondatott : hogy állami és törvény- 
hatósági tisztviselő, rendezett tanácsú váro
sok polgármestere, rendőrkapitánya, községi
vagy körjegyző nem hívhat össze pártgyü- 
lést. nem lehet annak elnöke, vagy jegyzője 
és pártgyüléstól megbízatást el nem fo
gadhat.

Ez a nesze semmi fogd 
Hiszen a megszorítás igy felesleges, mert 
oly alakban eddigelé sem éltek vele az 
illetők. Einök, jegyző eddig is ritkán volt, 
a ki hivatalnok, következőleg még kevésbé 
hívhattak össze pártgyülést. Megbízatásra 
sincs a pártgyüléstól szükségük, ezt azon 
kivöl teszik. Ily utón épp úgy kortesked
nek, a hogyan eddigelé is űzték azt sze
mérmetlenül.

íme, igy akarja a szabadelvű párt 
megoldani a választások tisztaságát. Ily 
alakú törvénynyel nem sokat nyerünk, jó
formán marad minden a régibeu. Egy in
tézkedését kivéve, a többi mind csak fe
lesleges szőrszálhasogatás. mert magának 
a választásoknak tisztasága nincs megoldva, 
sem pedig a hivatalnoki kar nincs kizárva 
a korteskedósből.

Nemzeti szempontból azonban egy 
pont nagyon helyes, a hol ugyanis kimon- 
datik, hogy a választás érvénytelen, ha a 
jelölt vagy kortesei, a magyar államot al
kotó országok állami közössége, a magyar 
állam területi épsége, vagy egysége ellen 
izgat. Ezzel féken lehetne tartani a nem
zetiségeket a választásoknál, ha nem éppen 
ezek liferálnák be a legtöbb mamelukot 
abba a taposómalomba, melyet magyar par
lamentnek szeretnek nevezni.

H í r e k .
Pécs, l8-*6 májú* 27

U tó  hang ;.
Mögötte  v á g j u n k  a p ü n kösd  ü n n e p é n e k .  
P i ro s  p ü n k ö s d  n a p ja  lovászé  it fölöt tünk.  
É s  senki  sem k é rd i ,  váj jon a Szen t lé lek  
El jö t t -e  mi r á n k  is, hogy m egerősöd jünk  ? 
És  senk i  sem lá t ja  hogy a tüzes  nye lvek  
É r in t é s e  a la t t  t é rd r e  hull e nemzet .
Égbel i  s egé lynek  fo g ad v a  malasz t ja t ,
A mely  t i teke t  szül t  : jog,  erő. igazság  !

E z re d ik  e sz tendő  ünnepi  r en d jéb en  
C se n d e s  ü n n e p ü n k  volt p i tos  pünkösd  nap ja  ; 
Ü n n e p e l t  a hivő nép,  de  c sak  le lkében ,  
H a n g o t  ö rö m én ek  csak  csendesen  a d v a  
8  m in th a  j á r t u n k  volna májusi  tavaszszal ,  
Pe rzse lő  n a p  alat t ,  sza raz  s iva tagban ,  
E lc s ig á z v a  le s tünk ,  szom jazván  a lélek : 
H i á n y á t  é r e s tü k  p ü n kösd  ü n n e p é n e k  !

N e k ü n k  is c sü g g e sz t ik  a ha rcok  erőinket ,  
E z e ré v  ha rca i  hisz* k i f á ra sz th a t t a k  ;
8  uj eze resz tendő ,  hogy á l lu n k  előtted,  
Keresve  k e re s s ü k  azt  a h izoda lmat ,
K asp i  t e n g e r  mellől,  a mely e lveze t te  
ő s e i n k e t  e á sok  uj hazá t  keresve ,
Magas K á r p á t  o rm á n  m e g á l l a p o d á n a k  
8  e földet  m e g sz e rz é k  m a g y a r o k  hon án ak  !

M e g v a n -e  még b e n n ü n k  h a z a s z e re t e tn e k  
L ángo ló  ereje ,  mely  c s o d á k r a  képes  ;
A mely ö sv én y é n  ez u j a h h  é v e z r e d n e k  
Vezesse  előre  ezt  a szegény  népet  ?
Nem kell-e e g e k b e  esedezni  ér te,  
F o g y a t k o z v a  lévén  ősi e r e j é b e ’,
H o g y  e lá rvu l t  l e lk ü n k  újó lag  megszál l ja ,  
Mint  a t i z e n k e t t ő t  p ü n k ö sd  nagy

n a p j á r a  ? !

És a  sz imbol ikus ,  égi  tüzes  nye lvek ,  
I g a z s á g  ere je  hogy  a lá szá l l t  ha jdan ,
U ja b h  eze rév re  n á l u n k  is e lke lnek ,
M er t  nincs  igazság  i m m á r  a m a g y a r b a n  : 
Ki teheti ,  m a r ja  ; folyton r á g a lm a z z a  
S r á g a lm a zó  n y e lv e k  p r é d á j a  m a r a d v a ,  
í g y  ünnep l i  eze réves  fennál lásá t ,  —
P e d ig  ü n n e p é n e k  nem  ta lá ln i  m á s á t  !

8  mögöt te  lévén a p ü n k ö sd  Ünnepének,  
P i ros  pünkösd  n a p ja  hogy e lszá l l t  fölöttünk, 
8 e n k i  meg se k é rd i ,  vá j jon  a Szent lé lek  
E l jö t t -e  mi reánk  is, hogy m e g e rő s ö d jü n k  ?

Senki meg nem látja, hogy a tüzes nyelvek 
Érintése alatt térdrehull e nemzet . . . 
Pedig előttünk uj ezerév határa —
S óh de nagy szükség lett volna reája !

Iffr io .

N ap iren d  1896 . m ájus 28-án .
Naptár : c-'«iön»k. • nnju« 28. — Köm knth. : 

Emil. — P io l  . Mini. — ö ö r í  g-kel. (májú* 16.) 
Teodor. — Z«idó: Nisau 16. — Nap k^l 4 óra 3 
perekor ; — nyugszik 7 óra 2f> perckor. — Hold kél 
ü óra 62 pe.rcxor este; ii)ugH»ik 4 órn 37 petekor 
reggel.

Időjárás : hí" mércék lel 21 Celsius fok mele* ; 
légnyomás 753 Kilátás : a központi meteorológiai 
intézet jelxéae szerint: helveukint Cf-apadek, enyh*$ 
•dó várható.

A péCl i  ci*7t. rend. főg imn i t ju tágáuak  hang. 
ve rsenye  d u 5 órakor  a tornacsarnok bari

ta lm a k
(T e n y é s m á lla tk iá ll itá s i  Jn-
I A B u d a p e s t e n  p ü n k ö s d r e  meg- 

nyíl t  t e n y é sz á l í a tk iá l l i t á so n  k iá l l í to t t  s z a rv a s 
m a r h á i k é r t  j u t a l m a k a t  k a p t a k  a sok m e g j u 
t a lm a z o t t  k iá l l í tó  közöt t  : D ő r y  V i l m o s  
fe lső leperd i  t e n y é s z e t e  és a t o l n a m e g y e i  
g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  k iá l l í to t t  bony- 

, hád i  t á j f a j t a  s z a rv a s m a rh á ié r t .
— (H a lo t t i  m ise .)  M a regge l  9 

ó r a k o r  volt  a be lváros i  p l é b á n i a  t e m p lo m b a n  
néha i  K i s s f a l  u d y  I m re  vol t  pécsi  kir.  
í té lő táb lá i  bi ró  l e lk iü d v é é r t  az engeszte lő  
szen tmise .  A halott i  misén  a c sa lád  tag ja in  
k ívü l  a pécsi  kir.  t á b l a  te l jes  bírói  és jegyző i  
k a r a  m eg je len t .  A zonk ívü l  a h e ly b e n  székelő 
k i r .  b í r ó s á g o k  is képv ise lve  vo l tak .

— (A  p é c s i  fő g im n á z iu m ) ifjú
sága  á l ta l  h o ln a p  d. u. 5  ó r a k o r  a t o r n a c s a r 
n o k b a n  t a r t a n d ó  j ó t é k o n y  cé lú  ének- ,  szava
lat- és z e n e e lő a d á s  m ű s o ra  a k ö v e tk e z ő  : I.#
r é s z .  1. K i r á l y  h imnusz .  I r t a  B rá z a y  Zol tán ,  
e lő a d ja  a főg im náz ium i  ének-  és z e n e k a r .  2. 
M a g y a r  nyelv .  Á b r á n y i  Emil tő l ,  szava l ja  
Szu ly  A l a d á r ,  m a tn r a n d u s .  S. J u b i l e u m i  nyi
tány .  C.  M. W e b e r t ő i ,  e l ő a d j a  a főgimnáziumi 
z e n e k a r .  4. a)  A tavasz .  O lasz  n épda l ,  b) 
H e g y te tő n  e g y  k á n y a fa .  Orosz  népda l  a) 
K a to n a  tem etés .  8 v é d  ének .  b)  A vadász.  
N é m e t  népda l .  É n e k l i  a  főgimn.  é n e k k a r .  5. 
a '  S c h u m a n n :  Á b r á n d .  E lő a d ja  a  főgimn.

kál ja  m a g á n a k .  E b b e n  az é r te lem b en  To lna  
v á r m e g y e  monográ f iá ja ,  éa ennek  k e r e t é b e n  
W o s in sz k y  önál ló do lgoza ta  egy  oly min ta -  
azerü a lkotás ,  mely  m in tegy  megszólal  éa azt  
m ond ja  a többi  m o n o g rá f i á k n a k  : L ássá to k ,  
ti n ek te k  is i lyennek  ke l le t t  volna lenne tek .

L eh e te t l en  vo lna  e köz lemény  s z ű k k é  
ré tében  m in d a z o k a t  a  szé p ség ek e t  é t  é rd é  
kés  r é szek e t  fölsorolni,  m e ly ek  e m u n k á t  
k ivá lóan  becsessé  teszik ,  hisz s k k o r  le kel  
lene nyom ta tn i  úgyszó lván  az  egész,  1047 
n a g y  o lda l ra  te r jedő  müvet ,  melye t  3 6 0 0  
á b r a  és 3 t é r k é p  vi lágosi t  meg. D e  hát  az 
i lyesmi nem a  napi sa j tó  föladata .  Nem te 
he t jük  azonban ,  hogy az é rd ek es  m unka ,  é r 
d e k e s  e lőszavából  ne közö l jünk  egy kis mu 
t a tv á n y t ,  mely  körü lbe lü l  tá jékozni  fogja az 
o lvasóka t  arról  a m u n k á ró l ,  melye t  mi olyan 
szép n ek  és k ivá lóan  jó n a k  ta lá l tunk .

„A tör téne t í rás  — ú g y m o n d  W o s in sz k y  
az előszóban Írott  k u t fo r r á s o k k a l  rendel  
kez ik ,  az ős tör ténetnél  a leletek (-zolgáhat)ák 
a  h e tü k e t  a m eg í randó  k r ó n ik á k  lapjaihoz.  
£  leletek,  a b e tű k  tel jes h ián y áb an ,  ki 
m e rn e  vál lalkozni  e m e g y e  ő s k o rá n a k  m e g 
í rá sá ra  ? A z  egész m egye  te rü le té t  felölelő 
helyi  k u t a t á s  és ásatások sok an y ag i  á ldó 
s a to t  § n a g y  m u n k a e rő t  igénye lnek  ; egy  
e m b e r  ezt sem fizikailag,  sem szellemileg, 
de az a n y a g i a k  h iá n y á b a n  is, k i fogás ta lanul  . 
e lvégezni  nem képes .  8a jnos ,  hogy m a g a m r a  I

na iám a r a d t a m  azon m u n k á n á l ,  melyre
w

m oga tás  k i lá tásáva l  vá l la lkoz tam .

A régészet i  e g y le tn e k  kedvező  auspi  
c ium ok  között  m e g in d u l t  m o z g a lm a  sz a lm a tü z  
volt. Az  a laku ló  g y ű lé s  m e g ta r t a to t t  ugyan ,  
de az egyle t  t é n y le g  nem  a l a k u l t  meg.  Nem 
m a r a d t  tehá t  e g y é b  bá t ra ,  m in t  hogy község-  
rő l -községre ,  dűlőről  dű lő re  b a rango lva ,  e g y 
m a g á m  k u ta s sa m  át  az egész  megyé t ,  hogy 
a n y a g o t  gy&jthessek a m e g y e  ő s k o rá n a k  meg  
írásához.

Ez t  t u d v a ,  senk i  sem fogja elvárni ,  
hogy kifogásta lan  legyen  m u n k á m ,  de m ég  
k e v é sb é  gondolha t  a r r a ,  hogy k im e n te t t e m  
volna az őskori a d a to k  tá r la tá t .  8őt  el lenke 
zóleg. e dolgozat  c sak  k ezd e te  azon nagy  
m u n k á n a k ,  mely a m e g y é r e  é ö az u tó d o k ra  
vár .  8 a j á t  f á rad o zá sa im  e r e d m é n y e  m indenk i t  
m eggyőzhe t  arról ,  hogy  m e g y é n k  a m úl tak  
e m lé k e in e k  mily g a z d a g  tarliAza s hogy a 
jövő  n e m z e d é k  e lég  m u n k á t  talál  e té ren  ku 
ta tá s ra ,  a m e g y e  p e d ig  g y ű j t é s r e  H a  csak  
most  kezd i  is m e g  h e ly reh o zn i  azt ,  mit m á r  
r é g  e lmulasz to t t ,  g a z d a g  m egye i  m ú z e u m ra  
fog szer t  tehetni .

Nincs  t a l án  m egye ,  mely oly g az d a g  
vo lna  le le tekben ,  mint  éppen  T o ln a  vá rmegye ,  
F ö l t a l á l ju k  itt m in d a z o n  le le teket ,  m e lyek  
egész  E u ró p á b a n  az e m b e r i s é g  fokonként  fej ! 
lődött  s te r jed t  k u l t ú r á j á n a k  mértföld jelzői I

g y a n á n t  t e k i n th e tő k .  A legelső te lepü lés  óta 
n incs  e g y e t l e n  k o rszak ,  melóból  m a r  eddig 
is eu rópa i  h í r n e v ű  le ie teke t  ne t u d n á n k  föl 
m u t a t n i .u

M a jd  t o v á b b  igy fo ly ta t ja  :

„A nem z e t  épp uly kevésbé em lékezhe  
t ik l é t é n e k  első k ezde té re ,  m in t  az egyes 
e m b e r  k o ra  g y e r m e k s é g é re .  Szü le té se  után 
c sak  jó v a l  k é s ő b b  é b re d  a g y e r m e k  öntu
d a t r a  A z  ö n t u d a t r a  é b r e d é s  p i l l an a ta  előtt 
t ö r t é n t e k  n e m  h a g y t a k  nyom ot  az e m lé k e z e t 
ben.  E g y e s  n e m z e te k  é le tében  azon időre 
t e h e t j ü k  az ö n tu d a to s  lé tnek  k e z d e té t  midóu 
Írott fe l jegyzések  e m l é k e z n e k  m e g  arról,  mert 
Chak Írott f e l j e g y z é ^ k b e n  m a r a d n a k  a lét 
e m lék e i  b iz tosan  a j ö v e n d ő  n e m z e d é k r e .  De 
ro*nt a g y e r m e k ,  úgy  az eg y es  n ép ek  is na 
gyón  k ü lö n b ö z ő  k o rb a n  j u t n a k  lé tük  öntu 
d a tá r a .

E lég  h o s sz ú ra ,  kö rü lbe lü l  ké l  évezredre  
nvulo t t  m e g y é n k  g y e r m e k k o r a  E  bosszú 
g y e r m e k s é g é b e n  e lég  sok ke resz te lé s t  ért e 
te rü le t  Szü le tése ,  v ag y is  a legelső békés  te
lepülés  a l k a l m á v a l ,  uév te len  v á n d o r  ke resz 
tel te el azt  először,  de  k e r e s z tn e v é t  senki 
sem m o n d h a t j a  meg  O ly a n  volt,  mint  a* 
á rva ,  ki nem ismeri  nevét ,  k in e k  fogadott 
szülei  a d n a k  m ind ig  uj nevet .  Sok  neve kö 
zül c s a k  e g y e t  i sm erünk  b iz tosan  s ez a 
„V a lé r ia*  név,  m e lye t  a  ró m a ik  a d t a k  neki.
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z e n e k a r .  b)  B e r io t  : C once r to  V II .  HegedUn 
já t s z sz a  K o ssu tán y i  I s tván ,  V. o. t., zongorán  
kíséri  B u d a y  Dezső,  V I I .  o. t. 6. A k&czor 
kirá ly .  I r t a  Póaa  L a jo s ,  s zava l ja  B a l th a  Béla 
I I I  o. t. II .  r é B E .  1. P r im u la  veris.  M e n d e l s 
sohntól,  ének l i  a  főgimn.  é n e k k a r .  2. Gil let  : 
Loin  d u  bal ,  in termezzo.  E lő a d ja  a fóg imn.  
z e n e k a r .  3. a) R á k ó c y  S ám ue l ,  (1 6 6 4 . )  b) 
Som ogy i  * ya lo g - i i . su rg en s  da la .  (1 8 0 9 . )  c) 
T i s z á n  innen i  tá roga tó  (1 8 0 9 . )  E lő a d ja  a fő 
g imn.  é n e k k a r .  4 A volapUk. V ig  monolog 
Gabányi tőJ ,  s zava l ja  Nidolics  B en ed ek ,  ma 
tu randus .  5. M a g y a r  népda lok .  É n e k l i  a főgirn 
é n e k k a r .  6. T o rn a - in d u ló .  I r t a  G ol l ,  e lőad ja
a fógimn.  é n e k  és z e n e k a r .

• (T ó n i b á c s i ö n g y ilk o s .)  T e g n a p
este nyo lc  ó ra  t á j b a n  j e l e n t e t t é k  a r e n d ő r 
ségnek ,  hogy  a b a z á r é p ü l e tb e n  ö n g y i lk o s sá g  
t ö r t é n t :  B l a u h o r n  A n ta l ,  v á ro s u n k  e g y i k  
á l ta lánosan  i smer t  öreg  ura ,  ag y o n lő t t e  ma-  
gát .  A re n d ő rsé g rő l  azonna l  k is ie te t t  a h e l y 
színére az ü g y e le te s  r endőrb iz to ssa l  és az 
e lőhívot t  o rv o s o k k a l  e g y ü t t  az  ott épen  j e l e n 
volt V a s z a r  y  G y u l a  r e n d ő r f ő k a p i t á n y  is 
a k ik  a z o n b a n  m á r  h a lv a  t a l á l t á k  az ön 
g y i lk o s  B la u h o rn  A n ta l t ,  a  ki s z o b á já b a n  
két  revolver lövés«el  o l to t ta  ki életét .  Az ön- 
g y i lk o s sá g  h í re  h a m a r  e l t e r j e d t  az egész  
v á ro sb a n  és á l ta lános  m e g d ö b b e n é s t ,  mély 
r é sz v é te t  ke l te t t ,  t e k in tv e  azt  a  közbecsü lé s t .  
m e ly b e n  B lau h o rn  A n ta l  állott .  Az él te  ö r e g 
ségében ,  h a t v a n n y o l c a d i k  é v é b e n  ö n g y i lk o s sá  
lett  d e r é k  ö re g  ura t ,  a ki t  á l t a l á b a n  „ T  ó n i 
b á c s i *  n év en  ismert  m in d e n k i ,  b e te g sé g e  
Űzte a ha la iba .  M e g u n ta  viselni  a be tegség  
n y o m asz tó  f a jd a lm a i t  és t e g n a p  es te  m egvá l t  
az élettől,  mely  öreg  n a p j a i r a  c sak  a b e t e g 
ség s z e n v e d é s é t  h a g y t a  m e g  nzámára .  P e d ig  
4 8 - b a n  a fiatal, dé lceg  B lauhorn  A n ta l  részt-  
vet t  nemzet i  m o z g a lm a in k b a n  ; első volt,  a 
ki beál lot t  a pécsi  8 ik honvédzász lóa l jhoz ,  
m ik o r  a  s z a b a d s á g h a r c  m e g k e z d ő d ö t t  és mint  
h a d n a g y  részt  vet t  több  vé res  ü tk ö z e tb e n  
is H a z a jő v é n ,  füszerüz le te t  nyi to t t  a „ H a t ty ú *  
épü le tben ,  m a jd  u tó b b  a váró  háza  s a r k á n  
levő k e r e s k e d é s t  ve t te  át, a mit k é s ő b b  el 
a d v á n ,  egész  t e v é k e n y s é g é t  a pécs-  b a r a n y a i  
t a k a r é k p é n z t á r n a k  szente l te ,  m e ly n e k  m ar  
k e le tk ezése  ó ta  igazga tóság i  e ln ö k e  volt h ez 
á l l á sában  ináig  megmarad».. így é rv e n  el ót 
a végze tes  e lh a tá ro z á s  io(j  tau  ö n k é n y t  vá 
ia sz to l t  s z ö u l i r a  halá la .  T e m e t é s e  holnap

«i  u n ta nevet ,  l eha l  nem t születés  alkat*
m áva l ,  a  ke resz t ségné l ,  hanem  a honfogla lás  
h í rneves  hőse inek  k a r d c s a p á s a i  között  a 
konf i rmációnál  nyer te .  „To lna*  nem  k e re sz t  
neve,  h a n e m  b é r m a n e v e  e g y e r m e k n e k  *

M ag a  a m im a  a a köv e tk ező  több  fe je 
zetek ,  mint  g e r in c e k  köré  csoportosul  : A kő 
korszak i  k u l tú r a ,  k őko rszak i  lakások ,  k ő k o r  
szaki t e m e tk e z é s ,  az első t e l epesek ,  a b ronz  
kor. v á r a k  és v é d v o n a la k ,  f e g y v e re k ,  
edények ,  a vasko r ,  a k e l t ák ,  a róm aiak  
korszaka ,  t á r s a d a lm i  élet,  h a d ü g y ,  a  D u n a  
akkor i  folyása,  a k e r e s z té n y sé g  első t e r jedése  
a n é p v á n d o r l á s  tör ténet i  ada ta i ,  i akasa i ,  
e rőd í tm énye i  stb.

Miként  t ehá t  a mint  ezek  is m u ta t j á k  nem 
d a j k a m e s é k e t  regél  el a komoly  tudós,  han em  
le le tekben  m e g ö rö k í te t t  t é n y e k e t  sorol eiő 
egy va lóságos  kis papiros  m ú zeu m o t  N em  
választ ja  azt  a n a g y o n  is k i taposo t t  u ta t ,  
mely a régésze t i  t u d o m á n y n a k  kü lön lé le  hi 
pothczisei t  t á l a l j a  a la ikus  elé jól,  rosszul 
öaszekom pi lá lva ,  hisz ez a l e g k ö n n y e b b  föl
adat  volna,  a mit  egy  ügyes  r ip o r t e r  is m e g 
c se lek ed h e tn e  ollóval kezében .  Mélyreha tó ,  
alapos k u t a t á s  ué lkü l ,  c su p a  f ráz i sokka l  el 
ütve a dolgot,  a  l e g k ö n n y e b b  á th ida ln i  azt 
az óriás té r sége t ,  mely  »z ó>kor és % t ö r t é 
nelmi ko r  között  e lvonul .  P ed ig  az eddi  gelé 
megje len t  m onográ f iák  e g y - k é t  k ivé te l le l ,  
v a la m e n n y ie n  ezen  a c sap áso n  h a l a d n a k .

(csü tör tökön)  d. u. 5  ó r a k o r  lesz, m e lyen  a 
helybel i  48 -as  h o n v é d e k  is m eg je lennek ,  hogy  
m e g a d já k  a  v é g b u c s u t  b a j t á r s u k n a k ,  min t  
ez a  kö v e tk ező  ké re lem bő l  k i tűn ik  : , K  é r é
I e m a z 1848.  é a 4 9  i k h o n v é d e k h e z .  
Miután — fá jda lom —  egy le tünk  nincs ,  a 
hol ü g y e in k e t  in té z n é n k ,  sőt még  az  ö ssze 
ta r tá s  is h iányz ik ,  m e ly lye l  e g y m á s n a k  ü g y e s -  
bajos dolgai t  ba j t á r s i  szere tet te l  t á m o g a t 
nánk ,  ez utón kel l  fe lké rnem  b a j t á r s i m a t ,  
hogy B l a u h o r n  A n ta l  e lhuny t  honvéd  
b a j t á r s u n k  tem e tésén  a  végt isz tességet  tömeges  
j e l en lé tü n k k e l  m e g a d ju k .  Egy 48. és 49  es  
honvéd.*  A gyaszese t rő l  a mélyen súj to t t  
csa lád  a köv e tk ező  szomorú je lentés t  a d t a  
ki : „A lu l í ro t t ak  sa já t  va lamin t  a  n a g y k ö r ű  
ro k o n ság  nevében  is, fájdalomtól m eg tö r t  
szívvel t u d a t j á k  a szere te t t  tes tvér ,  vő, sógor 
i l letve rokon B lauho rn  A nta l  t a k a r é k p é n z t á r i  
igazgató,  városi  bizot tsági  tag,  1848-as  h o n v éd  
h a d n a g y n a k  f. é. m á ju s  hó 26 án esti 8 
ó rakor ,  é le tének  68.  év éb en  hosszas és gyö t rő  
szenvedés  u tán  tö r tén t  gyászos halálá t .  A 
j o b b l é t r e  s zende rü l t  te temei  f. hó 28  án  d.
u. 5  ó r a k o r  fognak  S zécheny i - t é r  16- szám ú  
házban  a róm. ka th .  sze r ta r tá sa  szer in t  be  
szen te l te tn i  és o n n a n  a budaikUlvárosi  köz 
s i r k e r tb e n  lévő c sa lád i  s í rbol tban örök n yu  
g a lo m ra  té te tni .  Az  engesztelő szent  mise 
á ldoza t  m á jus  hő 29  én d. e. 9 ó r a k o r  fog 
a belváros i  p léb an ia - tem p lo m b au  az U r n á k  
b e m u ta t t a tn i .  Pécse t t ,  1896. évi m á ju s  hó 
27-én.  N y u g o d jé k  b é k é b e n  ! B lauhorn  Józefa ,  
özv. O b e r m a y e r  József  né,  B lauhorn  K a ta l in ,  
férj. L ik l  J á n o sn é ,  Blauhorn Matild,  férj.  
C s o rb a  Edéné ,  tes tvére i ,  ö zv .  A d le r  József i  é, 
szül. H e ind lhof fe r  L u jza .  napa.  L ik l  Jáuos ,  
C s o rb a  E d e .  sógorai .* Az e lhuny t  egy ik  leg- 
ag i l i sebb  és le lkes  h íve  volt a tügge t lenség i -  
és 48 -as  p á r t n a k  s az a lko tm ányos  é r a  b e 
k ö t ő m é v e l  egy ik  e lsóraugu  e lőmozdí tó ja  
volt K o s s u t h  L a j o s  orsz. képv ise lővé  
v á l a s z t á s á n a k  Pécse t t ,  mely 1867.  n o v e m b e r  
h a v á b a n  tör tént .  B lauhornhoz  Kossu th  1867. 
n o v e m b e r  11 én,  é r tesü lvén  m egvá lasz tá sá ró l ,  
levele t  in tézet t ,  m e lyben  ö röm ét  fejezte ki 
m e g v á la sz ta tá sa  felett .  Majd 1868. évi  m á jus  
1 én, midőn mint  P é c s  város orsz. k é p v i s e 
lője igazol ta to t t ,  a vá lasz tókhoz  tör ténelmi  
neveze te  *égü ny i la tkoza to t  in téze t t  Kossuth ,  
-z in tén  Blauhorn  c ím ére  k ü ld v é n  azt. E  leve 
leket  az e lh u n y t  l egbecsesebb  e re k ly é i  g y a 
nán t  őrizte és m in d e n k o r  b üszke  vo!t r eá juk .  
— A városi  t ö rv é n y h a tó s á g  a k ö v e tk e ző  k ö r 
levéllel h ív ja  össze tag ja i t  a t em e té s re  :

W o s in s k y  nem igy j á r  el ; ő nem c s e 
lekszik úgy ,  m in t  a v a k m e r ő  vonatvezető ,  a 
ki lá tván  a sü p p e d é k e s  t a l a j t  és a r a j t a  at  
vezető  rozoga h idat ,  v ak m erő ség g e l  a l e g n a 
g y o b b  g y o r s a sá g g a l  p i l l ana tok  a la t t  ké rész  
tü l robog ta t ja  vonat já t ,  hogy a fékte len  gyor  
^asággal  m e g a k a d á ly o z z a  a v ona t  óriási  su 
iyának  ha tásá t .  W o s in sk y  leszál l í t ja  erről  a 
gyorsvona t ró l  a  k iváncs i  u ta s t  és szép k a  
nyargős ,  de  biztos g y a lo g u t a k o n  á t  ka lauzo l ja  
őt az őskor  ingoványán  és m e g m u ta t j a  a z o k a t  
a p i ló táka t ,  m e ly e k e t  őseink v e r t e k  ős a 
m e lyeken  á th a l a d ta k .

Midőn tehá t  az e l ismerés  koszorú já t  
n y ú j t ju k  a szomszéd v á r m e g y e  t u d ó s á n a k  az  
é rd em ér t ,  a f a radha ta t l an  szorga lomért ,  nem 
mel lőzhe t jük  a szép i l lusz trác iókat ,  m e ly e k  
közül igen sokat  D a r ó c z y  A l a d á r  d r  , a 
mi Ügy^skezÜ főispáni t i t k á r u n k  c se lek ed e t t  
meg ta lá lókony  zseniál i táésal ,  mely  l e g in k á b b  
az e m b lé m á k n á l  ny i lvánul

Jóleső érzéssel  t e t tü k  le a díszes kiái 
l i tásu könyve t ,  ö rvendve ,  hogy é rd em es  szer  
zője ez ál tal  n em c sa k  s z ő k é b b  h a z á já b a n ,  de 
az egész  m ü v e i t  v i lágban  nevé t  és v á r m e g y é  
jé t  i smer t té  tet te s e m ű b en  ae re  p e r e n m u s  
e m lé k e t  állított .  K a lapo t  az é rd e m  előtt .  
C sak  g r a tu l á lh a tu n k  T o lna  m e g y é n e k .

B . S.

„Tisztelt bizottsági tag ur ! Blauhorn Antal 
ur volt 48 as bonvéd tiszt, a pécs-baranyai 
központi takarékpénztár igazgatója, a vároai 
törvényhatósági bizottságnak egy ember öltőn 
at buzgó tagja, hosszas szénvédés után — 
jobb létre költözött. Oly tiszteletreméltó alakj 
volt ó köz- és társadalmi életünknek, hogy 
iránta a végtisztesség adójának lerovását a 
közrészvét kivauja meg; a miért is 
midőn a szomorú hírről fenntisztelt uraaágodat 
bizalommal értesítem - egyúttal felkérem 
arra, hoj y a f. hó 28-ik napjának délutáni 
5 órájakor tartandó temetésen való testületi 
részvét miatt — a mondott napon délután 
háromnegyed 5 órakor — a városi tanr.es- 
házban megjelenni szíveskednék. Pécsett, 
1896 évi május hó 27. Zavaros Péter s. k. 
helyettes polgármester.* — A pénzintézet, 
melynek megbízott igazgatója volt, a követ
kező gyászjelentést bocsátotta ki : „A péc 
baranyai központi takarékpénztár alulírott 
igazgatósága hálás kegyelettel és őszinte 
részvéttel jelenti, hogy Blauhorn Antal ur 
igazgatósági elnök tevékeny életének 68 ik 
évében hosszas és fájdalmas betegség által 
lelkében és testében megtörve, f. hó 2»i-ik 
napján esti 8 órakor elhunyt. A megboldo
gult intézetünk alapítása és annak hosszú 
éveken át történt buzgó vezetése körül ma 
gának kiváló érdemeket szerzett és helyének 
megüresedése mindnyájunk fajdalmára követ
kezett be. Pécsett, 1896. május hó 27 én. 
Az igazgatóság.*

— (M e g h iú su lt  c sa lá s .)  Ma d e.
eery elegáns, magas, szőke fiatal ember állí
tott be Fischer ferenciek-utcai órás Üzletébe 
és előadta, hogy K a n n b >rkereskedő neje 
férjének meglepetésül egy aranyórát akar vásá 
rolni, miértis fölszólította nevezett órást, hogy 
küldjön néhány darab aranyórát kiválasztásra. 
Fischer órás azonban jól tudta, bogy Kaon 
borkereskedőnek van aranyórája, következő
leg az elegáns fiatal ember nem lehet más, 
mint egy szerencsét próbáló szélhámos: mivel 
azonban egyedül volt az Üzletben, szóval 
«kurta tartani az elegáns szédelgőt, a ki 
azonban össrehordott hetet-havst, de észre- 
vévén a kelepcét nem várta meg, inig Fi* 
-cher segédje visszaérkezik, hanem megug
rott. Ajánljuk a többi órások figyelmébe — 
szives tudomásul.

— (H ím en  tá b lá já r ó l*  Megritkult
e hétre & pécsvárosi anyakönyvvezetói hiva
tal házasulandók kihirdetési tábláján az uj 
jegyespárok névsora. Hja. látszik, hogy itt 
a millennium, mikor még a házastársak is 
szalmaözvegységet élnek ; kell a pénz a mii- 
lennáris kiállításra . . .  a mézeshetek ma
radhatnak majd úgy ősztájra is. Ezt bizo
nyítja legalább az, hogy jeleuleg csak Öt 
jegyespár neveit közölhetjük, kik legutóbbi 
közlésünk óta kerültek a drót alá. Ezek :

Lucardi Mihály Antal, róm. kath., Bu
dapest — Gyóre Mari, róm. kath., Budapest ;

ifj. Farkas József, ág. evang., Pécs —
Ara erra Juliánná, rk., Pécs ;

Wallerstein Bódog izr., Pécs — Kohn
Bella, izr., Mohács ;

Katies István, rk., Pécs 
talin. ;k , Pécs ;

Moldováuyi József, rk., Kaposvár 
Sípos Rozália, róm. kath., Kaposvár.

Egyébiránt majd eljön a házasulási 
kedvnek is a fellendülése s bizonyára elég 
tekintélyes számú uj párt fognak még ösa- 
szekotni a pécsi anyaköuyvvezető hivatalban 
is a millennáriz esztendő — végéig.

L a k y  K a -
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niszter. Természetesen, igy törvénytelen
séget bátran követhet el a kormánypárti 
ember, mert a belügyminiszter lesz kegyes 
fölmenteni bármilyen kompromittáló is volt 
ténykedése felöl a vizsgálat.

A hivatalnokok korteskedését Apponyi 
javaslata teljesen ki akarta zárni. E he
lyett kimondatott : hogy állami és törvény- 
hatósági tisztviselő, rendezett tanácsú váro
sok polgármestere, rendőrkapitánya, községi 
vagy körjegyző nem hívhat össze pártgyü- 
lést. nem lehet annak elnöke, vagy jegyzője 
és pártgyüléstól megbízatást el nem fo
gadhat.

Ez a nesze semmi fogd meg jól. 
Hiszen a megszorítás igy felesleges, mert 
oly alakban eddigelé sem éltek vele az 
illetők. Ernők, jegyző eddig is ritkán volt, 
a ki hivatalnok, következőleg még kevésbé 
hívhattak össze pártgyülést. Megbízatásra 
sincs a pártgyüléstól szükségük, ezt azon 
kívül teszik. Ily utón épp úgy kortesked
nek, a hogyan eddigelé is űzték azt sze
mérmetlenül.

íme, igy akarja a szabadelvű párt 
megoldani a választások tisztaságát. Ily 
alakú törvénynyel nem sokat nyerünk, jó
formán marad minden a régiben. Egy in
tézkedését kivéve, a többi mind csak fe
lesleges szórszálhasogatás, mert magának 
a választásoknak tisztasága nincs megoldva, 
sem pedig a hivatalnoki kar nincs kizárva 
a korteskedésből.

Nemzeti szempontból azonban egy 
pont nagyon helyes, a hol ugyanis kimon- 
datik, hogy a választás érvénytelen, ha a 
jelölt vagy kortesei, a magyar államot al
kotó országok állami közössége, a magyar 
álh'.m területi épsége, vagy egysége ellen 
izgat. Ezzel féken lehetne tartani a nem
zetiségeket a választásoknál, ha nem éppen 
ezek liferálnák be a legtöbb mamelukot 
abba a taposómalomba, melyet magyar par
lamentnek szeretnek nevezni.

II
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U tó  h a n g .
Mögötte vágjunk a pünkösd ünnepének. 
Piros pünkösd napja tovaszá’lt fölöttünk. 
É . senki sem kérdi, vájjon a Szentlélek 
Eljött-e mi ránk is, hogy megerősödjünk ? 
És senki sem Útja hogy a tüzes nyelvek 
Érintése alatt térdre hull e nemzet.
Égbeli segélynek fo g a d v a  malasztjat.
A mely titeket szUlt : jog, erő. igazság !

Ezredik esztendő ünnepi rendjében 
Csendes Ünnepünk volt pitos pünkösd napja; 
Ünnepelt a hivő nép, de csak lelkében, 
Hangot örömének csak csendesen adva 
8 mintha jártunk volna májusi tavaszszal, 
Perzselő nap alatt, szaraz sivatagban, 
Elcsigázva lestünk, szomjazván a lélek : 
Hiányát éreztük pünkösd ünnepének ?

Nekünk is csüggesztik a harcok erőinket, 
Ezerév harcai hisz’ kifáraszthattak ;
S uj ezereaztendő, hogy állunk előtted, 
Keresve keressük azt a hizodalmat,
Kaspi tenger mellől, a mely elvezette 
őseinket a azok uj hazát keresve,
Magas Kárpát ormán megáliapodának 
8 e földet megszerzék magyarok honának !

Megvan-e még bennünk hazaszeretetnek 
Lángoló ereje, mely csodákra képes ;
A mely ösvényén ez ujahh évezrednek 
Vezesse előre ezt a szegény népet ?
Nem kell-e egekbe esedezni érte, 
Fogyatkozva lévén ősi erejébe’,
Hogy elárvult lelkünk újólag megszállja, 
Mint a t i z e n k e t t ő t  pünkösd nagy

napjára ? !

És a szimbolikus, égi tüzes nyelvek, 
Igazság ereje hogy alászállt hajdan,
Ujahh ezerévre nálunk is elkelnek,
Mert nincs igazság immár a magyarban : 
Ki teheti, marja ; folyton rágalmazza 
S rágalmazó nyelvek prédája maradva, 
így ünnepli ezeréves fennállását, —
Pedig ünnepének nem találni mását !

8 mögötte lévén a pünkösd ünnepének, 
Piros pünkösd napja hogy elszállt fölöttünk, 
Senki meg se kérdi, vájjon a Szentlélek 
Eljött*e mi reánk is, hogy megerősödjünk ?

S e n k i  meg  nem lát ja,  hogy a  tüzes  nye lvek  
É r in t é s e  a l a t t  t é rd rehu l l  e n e m z e t  . . . 
P e d i g  e lő t tü n k  uj eze rév  h a t á r a  —
S óh de  n a g y  szü k ség  let t  vo lna  reá ja  !

I g r io .

N a p ire n d  1896. m ájus  28-án.
Naptár: c--** t « »! I «* k. »n*juN 28. — Kom k Hth. : 

Emil. — P.ot . M i n i .  — Oörog-kel (májú* 16.) 
Teodor. — Z<id6: Niant) 16. — Nap kél 4 ér* 3 
perckor ; — nyugszik 7 óra 25 perckor. — Hold kél 
íi óra 52 perckor este ; u^ugsitik 4 órn 37 petekor 
reggel.

Időjárás : hőmérséklet 21 Celwiu* fok niele^ j 
légnyomás 753 Kilátás : * központi meteorológiai 
intérêt jelzése helveukint csapadék, enyhe
•dó várható.

A pécsi rend. fógimu il juságaunk hong-
versenye d u 5 őrskor a tornsesarnokbsh

(T e n y é s m á lla tk iá ll itá s i  Ju
talm ak*) A Budapesten pünkösdre meg
nyílt t e n y é s z á l l a t  kiállításon kiállított szarvas- 
marháikért jutalmakat kaptak a sok megju
talmazott kiállító között: D ő r y  V i l m o s  
felsőleperdi tenyészete és a t o l n a m e g y e i  
g a z d a s á g i  e g y e s ü l e t  kiállított bony- 

, hádi tájfajta szarvasmarháiért.
— (H a lo t t i  m ise .)  Ma reggel 9

órakor volt a belvárosi plébánia templomban 
néhai K i s s f a l u d y  Imre volt pécsi kir. 
ítélőtáblái bíró lelkiüdvéért az engesztelő 
szentmise. A halotti misén a család tagjain 
kívül a pécsi kir tábla teljes bírói és jegyzői 
kara megjelent. Azonkívül a helyben székelő 
kir. bíróságok is képviselve voltak.

— (A  p é c s i  fő g im n á iiu m )  ifjú
sága által holnap d. u. 5 órakor a tornacsar
nokban tartandó jótékony célú ének-, 6zava
lat- és zeneelőadás mftsora a következő : I.

0

r és z .  1. Király himnusz. Irta Brázay Zoltán, 
előadja a főgimnaziumi ének- és zenekar. 2. 
Magyar nyelv. Ábrányi Emiltől, szavalja 
Szuly Aladár, maturandus. 3. Jubileumi nyi
tány. C. M. Webertől, előadja a főgimnáziumi 
zenekar. 4. a) A tavasz. Olasz népdal, b) 
Hegytetőn egy kányafa. Orosz népdal a) 
Katona temetés. Svéd ének. b) A vadász. 
Német népdal. Énekli a főgimn. énekkar. 5. 
ai Schumann: Ábránd. Előadja a főgimn.

kálja magának. Ebben az értelemben Tolna 
vármegye monográfiája, és ennek keretében 
Wosinszky önálló dolgozata egy oly minta
szerű alkotás, mely mintegy megszólal és azt 
mondja a többi monográfiáknak : Lássátok, 
ti nektek is ilyennek kellett volna lennetek.

Lehetetlen volna e közlemény szűk ke 
rétében mindazokat a szépségeket és érdé 
ke» részeket fölsorolni, melyek e munkát 
kiválóan becsessé teszik, hisz akkor le kel
lene nyomtatni úgyszólván az egész, 1047 
nagy oldalra terjedő művet, melyet 3600 
ábra és 3 térkép világosit meg. De hát az 
ilyesmi nem a napi sajtó föladata. Nem te
hetjük azonban, hogy az érdekes munka, ér
dekes előszavából ne közöljünk egy kis mu 
tatványt, mely körülbelül tájékozni fogja az 
olvasókat arról a munkáról, melyet mi olyan 
szépnek és kiválóan jónak találtunk.

„A történetírás — úgymond Wosinszky 
aa előszóban írott kutforrásokkal rendel 
kezik, az őstörténetnél a leletek szolgáltatják 
a hetüket a megírandó krónikák lapjaihoz. 
£  leletek, a belük teljes hiányában, ki 
merne vállalkozni e megye őskorának meg- 
iráeára ? Az egész megye területét felölelő 
helyi kutatás ét ásatások sok anyagi áldó

igényelnek ; egy

maradtam azon munkánál, melyre nagy iá 
mogatás kilátásával vállalkoztam.

A régészeti egyletnek kedvező auspi 
ciumok között megindult mozgalma szalmatűz 
volt. Az alakuló gyűlés megtartatott ugyan, 
de az egylet tényleg nem alakult meg. Nem 
maradt tehát egyéb hátra, mint hogy község
ről -községre, dűlőről dűlőre barangolva, egy
magám kutassam át az egész megyét, hogy 
anyagot gyftjthessek a megye őskorának meg 
Írásához.

Ezt tudva, senki sem fogja elvárni, 
hogy kifogástalan legyen munkám, de még 
kevésbé gondolhat arra, hogy kimentettem 
volna az őskori adatok tárlatát. 8őt ellenke 
tőleg. e dolgozat csak kezdete azou nagy 
munkának, mely a megyére éa az utódokra 
vár. 8aját fáradozásaim eredménye mindenkit 
meggyőzhet arról, hogy megyénk a múltak 
emlékeinek mily gazdag tarhaza s hogy a 
jövő nemzedék elég munkát talál e téren ku 
tatásra, a megye pedig gyűjtésre. Ha csak 
most kezdi is meg helyrehozni azt, mit már 
rég elmulasztott, gazdag megyei múzeumra 
fog szert tehetni.

Nincs talán megye, mely oly gazdag 
volna leletekben, mint éppen Tolna vármegye. 
Föltaláljuk itt mindazon leleteket, melyek

satot s nagy munkaerőt 
ember ezt sem fizikailag, sem szellemileg,
de az anyagiak hiányában is, kifogástalanul j egész Európában az emberiség fokonként 7ej ! 
elvégezni nem képes. Sajnos, hogy magamra I lődött s terjedt kultúrájának mértfőid jelzői I

gyanánt tekinthetők. A legelső település óta 
nincs egyetlen korszak, mel) búi mar eddig 
is európai hírnevű leieteket ne tudnánk föl 
mutatni.u

Majd tovább igy folytatja :
„A nemzet épp oly kevéasé emlékezhe 

tik létének első kezdetére, mint az egyes 
ember kora gyermekségére Születése után 
csak jóval később ébred a gyermek öntu
datra Az öntudatra ébredés pillanata előtt 
történtek nem hagytak nyomot az emlékezet
ben. Egyes nemzetek életében azon időre 
tehetjük az öntudatos létnek kezdetét midőn 
Írott feljegyzések emlékeznek meg arról, mert 
Ch ak Írott feljegyzések ben maradnak a lét 
emlékei biztosan a jövendő nemzedékre. De 
mint a gyermek, úgy az egyes népek is na 
gyón különböző korban jutnak létük öntu 
dntára.

Elég  hosszúra, körül belül két évezredre
uyulott megyénk gyermekkora E hosazu 
gyermekségében elég sok keresztelést ért e 
terület Születése, vagyis a legelső békés te
lepülés alkalmával, névtelen vándor keress* 
telte el azt először, de keresztnevét senki 
sem mondhatja meg Olyan volt, mint a* 
árva, ki nem ismeri nevét, kinek fogadott 
szülei adnak mindig uj nevet. Sok neve kö 
züi csak egyet ismerünk biztosan s ez a 
„Valéria* név, melyet a rómaik adtak neki.
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z e n e k a r .  b)  B é r i ü l :  C o n ce r to  V II .  H e g e d ű n  
j á u z s z a  K o ssu tán y i  I s tván ,  V. o. t , zongorán  
kíséri  B u d a y  Dezső ,  V I I .  o. t. 6. A kaczor  
kirá ly .  I r t a  P ó s a  L a jos ,  szava l ja  B a l th a  Béla 
I I I  o. t. II .  r é s z .  1. P r im u la  veris.  M e n d e l s 
sohntól ,  ének l i  a  főgimn.  é n e k k a r .  2. Gillet  : 
L o m  d u  bal ,  in te rmezzo .  E lő a d ja  a főgimn.  
z e n e k a r .  3. a) R á k ó c y  Sám uel ,  (1664 . )  b) 
S om ogy i  * y a lo g - in s u r g e n s  da la .  (1 8 0 9 .  ) c) 
T i s z á n  innen i  tá roga tó  (1 8 0 9 . )  E lő a d ja  a fő 
g imn.  é n e k k a r .  4 A volapük.  V ig  monolog 
G a b á n y i tó j ,  s za v a l j a  Nidolics B en ed ek ,  ma 
tu ran d u s .  5. M a g y a r  népda lok .  É n e k l i  a főgim 
é n e k k a r .  6. T o rn a - in d u ló .  I r t a  Gol l ,  e lőadja
a főgimn.  é n e k  és z e n e k a r .

(T ó n i b á c s i ö n g y ilk o s .)  T e g n a p  
este nyolc  ó ra  t á j b a n  j e l e n t e t t é k  a r e n d ő r 
ségnek ,  hogy  a b a z á r é p ü l e tb e n  ö n g y i lk o s sá g  
t ö r t é n t :  B l a u h o r n  A n ta l ,  v á ro s u n k  e g y i k  
á l t a lánosan  i smer t  öreg  ura ,  agy o n lő t te  ma-  
gát .  A  re n d ő rsé g rő l  azonna l  k is ie te t t  a h e l y 
sz ínére  az ü g y e le te s  r en d ő rb iz to s sa l  és az 
e lőhívot t  o rv o s o k k a l  e g y ü t t  az  ott épen  j e l e n 
volt V a s z a r y  G y u l a  r e n d ő r f ő k a p i t á n y  is 
a k ik  a z o n b a n  m á r  h a lv a  t a l á l t á k  az ön 
g y i lk o s  B la u h o rn  A n ta l t ,  a  ki s z o b á já b a n  
két  revolver lövés«e l  o l to t ta  ki életét .  Az ön- 
g y i lk o s sá g  hire  h a m a r  e l t e r j e d t  az egész  
v á ro s b a n  és á l t a láuos  m e g d ö b b e n é s t ,  mély 
r é sz v é te t  ke l te t t ,  t e k in tv e  azt  a közbecsü lés t .  
m e ly b e n  B la u h o rn  A n ta l  állott .  Az é l te  ö r e g 
ségében ,  h a t v a n n y o l c a d i k  é v é b e n  ö n g y i lk o s sá  
lett  d e r é k  ö reg  u ra t ,  a ki t  á l t a l á b a n  „ T  ó n i 
b á c s i *  n éven  ismert  m in d en k i ,  b e te g ség e  
Űzte a ha la iba .  M e g u n ta  viselni  a be tegség  
n y o m a sz tó  f a jd a lm a i t  és t e g n a p  este  m egvá l t  
az élettől,  mely  ö reg  n a p j a i r a  csak  a b e t e g 
ség s z e n v e d é s é t  h a g y t a  m e g  szám ára .  P e d ig  
4 8 - b a n  a fiatal, dé lceg  B lau h o rn  A n ta l  részt-  
ve t t  nemzet i  m o z g a l m a i n k b a n  ; első volt, a 
ki beál lot t  a pécsi  8 ik honvédzász lóa l jhoz ,  
m ik o r  a  s z a b a d s á g h a r c  m e g k e z d ő d ö t t  és mint  
h a d n a g y  részt  ve t t  tö b b  véres  ü tk ö z e tb e n  
is H a z a jő v é n ,  fűazerüz le te t  nyi to t t  a „ H a t t y ú 4 
épü le tben ,  m a jd  u tóbb  a váró  háza s a r k a n  
levő k e r e s k e d é s t  ve t te  át, a mit k é ső b b  el 
ad v án ,  egész  t e v é k e n y s é g é t  a pécs-  b a r a n y a i  
t a k a r é k p é n z t á r n a k  szente l te ,  m e ly n e k  m ar  
k e le tk ezése  ó ta  igazga tóság i  e lnöke  volt s ez 
á l l á sáb a n  ináig  m e g m a r a d t ,  igy é rv e n  el öt 
a végze tes  eihaiarozciS íoiy lau  ö n k é n y t  va 
ia sz to t t  szom orú  halá la .  T e m e t é s e  holnap

„ i o i u a 4 nevet ,  t eha l  nem a születés  a l k a l 
m áva l ,  a keresz t  ségnél ,  h a n e m  a honfogla lás  
h í rneves  hósv inek  k a r d c s a p á s a i  között  a 
konf i rmációná l  nye r te .  „ T o l n a 4 nem  k e re sz t  
neve,  h a n e m  b é r m a n e v e  e g y e r m e k n e k  4

M ag a  a m u n  Ka a köv e tk ező  több  fe je
zetek ,  mint  g e r m c e k  köré  csoportosul  : A kő 
kor.-zaki k u l t ú r a ,  k ő k o rsz a k i  lakások ,  kőko r  
szaki t e m e tk e z é s ,  az első t e lepesek ,  a bronz  
kor. v á r a k  és v é d v o n a la k ,  f e g y v e re k ,  
ed én y ek ,  a v a sk o r ,  a k e l t á k ,  a róm aiak  
ko rszaka ,  t á r s a d a lm i  élet,  h a d ü g y ,  a  D u n a  
akkor i  folyása,  a  k e r e s z t é n y s é g  első te r jedése  
a n é p v á n d o r l á s  tö r téne t i  ada ta i ,  iakasa i ,  
e rőd í tm énye i  stb.

Miként  t e h á t  a mint  ezek  is m u ta t j á k  nem 
d a jk a r a e s é k e t  regél  el a komoly  tudós,  hanem  
le le tekben  m e g ö rö k í te t t  t é n y e k e t  sorol eiő 
egy va lóságos  kis pap i ros  m úzeum ot  Nem 
választ ja  az t  a n a g y o n  is k i taposo t t  utat ,  
mely a régésze t i  t u d o m á n y n a k  kü lönfé le  hi 
pothezisei t  t á l a l j a  a la ikus  elé jól,  ross7ul 
ÖHszekompilálva,  hisz ez a l e g k ö n n y e b b  föl
adat  volna,  a mit  egy  Ügyes r ip o r te r  is m e g 
c se le k e d h e tn e  ollóival kezéb en .  Mélyreha tó ,  
alapos k u t a t á s  n é lk ü l ,  c s u p a  f ráz isokka l  el 
ütve a dolgot ,  a  l e g k ö n n y e b b  á th ida ln i  azt 

óriás té r sége t ,  mely  »z ő>kor és a t ö r t é 
nelmi ko r  közöt t  e lvonul .  P e d ig  az edd i  gelé 
Megjelent  m onográ f iák  e g y - k é t  k ivé te l le l ,  
v a la m e n n y ie n  ezen  a c sap áso n  h a l a d n a k .

(csü tör tökön)  d. u. 5  ó r a k o r  lesz, melyen  a 
helybel i  48 -as  h o n v é d e k  is m eg je lennek ,  hogy 
m e g a d já k  a v é g b u c s u t  b a j t á r s u k n a k ,  mint  
ez a  k ö v e tk e z ő  ké re lem bő l  k i t ű n i k :  „ K é r e  
1 e m a z 1848.  é s 4 9  i k h o n v é d e k h e z .  
Miután — fá jda lom  —  egy le tünk  nincs ,  a 
hol ü g y e in k e t  in t é z n é n k ,  sőt még az  össze 
ta r tá s  is h iányz ik ,  m e ly ly e l  e g y m á s n a k  Ugyen- 
bajos dolgai t  b a j t á r s i  szerete t te l  t á m o g a t 
nánk ,  ez utón kel l  fe lké rnem  baj tár* a imát,  
hogy B l a u h o r n  A n ta l  e lhuny t  honvéd  
b a j t á r s u n k  tem e té sén  a  végt isz tességet  tömeges  
j e l e n l é tü n k k e l  m e g a d ju k .  Egy 48 és 49  es 
h o n v é d .4 A gyaszese t rő i  a  mélyen súj tot t  
csa lád  a k ö v e tk e ző  szomorú je lentés t  a d ta  
ki :. „A lu l í ro t t ak  sa já t  valamint '  a n a g y k ö r ű  
ro k o n ság  n e v é b e n  is, fájdalomtól megtör t  
szívvel t u d a t j á k  a szere te t t  tes tvér ,  vő, sógor 
il letve rokon B la u h o rn  A n ta l  t a k a r é k p é n z tá r i  
igazgató,  városi  bizot tsági  tag,  1848-as  honvéd  
h a d n a g y n a k  f. é. m á ju s  hó 26 án esti 8 
ó rakor ,  é le tének  68.  é v é b e n  hosszas és gyötrő  
szenvedés  u tá n  tö r tén t  gyászos halálá t .  A 
j o b b l é t r e  s ze n d e rü l t  te temei  f. hó 28  án d.
u. 5 ó r a k o r  fognak  S zéch en y i - t é r  16- számú 
házban  a rom. ka th .  sze r ta r tá sa  szer in t  be 
szen te l te tn i  és o n n a n  a buda ikü lvá ros i  köz 
s i r k e r tb e n  lévő c sa lád i  s í rbol tban  örök nyu  
g a lo m ra  té te tn i .  Az  engesztelő szent  mise 
á ldoza t  m á jus  hó 29  én d. e. 9 ó r a k o r  fog 
a belvárosi  p léb á n ia - t em p lo m b an  az U r n á k  
b e m u ta t t a tn i .  Pécse t t ,  1896. évi m á jus  hó 
27-én.  N y u g o d jé k  b é k é b e n  1 Blauhorn  Józefa,  
özv. O b e r m a y e r  Jó z s e fn é ,  B lauhorn  Kata l in ,  
férj. L ik l  J á n o s n é ,  Blauhorn Mati ld,  férj. 
C s o rb a  Edéné ,  tes tvére i ,  ö zv .  A d le r  J ó z s e f i é ,  
szül. H e ind lbo f fe r  L u jza .  napa.  L ik l  Jáuos ,  
C s o rb a  E de .  sógo ra i .4 Az e lhuny t  eg y ik  leg- 
ag i l i sebb  és le lkes  h íve  volt a függe t lenség i 
é i  48 -as  p á r t n a k  s az a lko tm ányos  é r a  be- 
k ö tz ö n té v e l  eg y ik  e isőraugu  e lőmozdí tója  
volt K o s s u t h  L a j o s  orsz.  képvise lővé  
v á l a s z t á s á n a k  P écse t t ,  mely 1867.  n o v e m b e r  
h a v á b a n  tör tént .  B laubornboz  Kossu th  1867. 
n o v e m b e r  11 én,  é r te sü lvén  m egvá lasz tásá ró l ,  
levelet  in tézet t ,  m e lyben  ö röm é t  fejezte ki 
m e g v á la sz ta tá s a  felett .  Majd I 8 6 0  évi május  
I én, midőn mint  P é c s  város orsz. képvi«e- 
lője igazo l ta to t t ,  a vá lasz tókhoz  tör ténelmi  
neveze tességű  ny i la tkoza to t  in téze t t  Kossuth ,  
-z in tén  Blauhorn  c ím ére  k ü ld v é n  azt. E  leve 
leket  az e lh u n y t  l egbecsesebb  e re k ly é i  g y a 
nán t  őrizte  és m in d e n k o r  b ü szk e  vo!t reá juk .  
— A VHror»í tö rvény  ha tóság  a k ö v e tk e ző  k ö r 
levéllel h ív ja  össze tag ja i t  a t em e tés re  :

W o s n j ’dty nem igy j á r  el ; ő nem  c s e 
lekszik úgy ,  m in t  a v a k m e r ő  vonatvezető ,  a 
ki l á tván  a s l lppedékes  t a l a j t  és a r a j t a  at  
vezető rozoga h ida t ,  v ak m erő ség g e l  a l egna 
g y o b b  g y o r s a s á g g a l  p i l l an a to k  a la t t  kérész  
tü l robog ta t ja  vonat já t ,  hogy a fékte len  gyor  
hasággal  m e g a k a d á ly o z z a  a v o n a t  óriási  su 
iyának  ha tásá t .  W o s in sk y  leszál l í t ja  erről  a 
gyorsvona t ró l  a  k iváncs i  u ta s t  és szép  ka  
nyargőrt, de biztos g y a lo g u t a k o n  á t  ka lauzo l ja  
őt az őskor  ingoványán  és m e g m u ta t j a  a z o k a t  
a p i ló tákat ,  m e ly e k e t  őreink v e r t e k  és a 
m e lyeken  á th a l a d ta k .

Midőn tehá t  az e l ismerés  koszorú já t  
n y ú j t ju k  a szomszéd v á r m e g y e  t u d ó s á n a k  az 
é rd em ér t ,  a f a ra d h a ta t l a n  szorga lomér t ,  nem 
mel lőzhe t jük  a szép i l lusz trác iókat ,  m e lyek  
közül igen soka t  D a r ó c z y  A l a d á r  d r ,  a 
mi ÜgyeskezÜ főispáni t i t k á r u n k  c se lekede t t  
meg t a l á l é k o n y  zseniáli tás^al ,  mely  l e g in k á b b  
az e m b l é m á k n á l  ny i lvánul

Jóleső érzésse l  t e t tü k  le a díszes kiái 
l i tásu könyve t ,  ö rvendve ,  hogy é rd e m e s  szer  
z ője ez ál tal  n e m c s a k  s z ü k e b b  h azá jáb an ,  de 
az egész  m ü v e i t  v i lágban  nevé t  és v á r m e g y é  
jé t  i smer t té  te t te  « e m ű b en  ae re  p e r e n m u s  
e m lé k e t  állított .  K a lapo t  az é rd e m  előtt .  
C sak  g r a tu l á lh a tu n k  T o ln a  m e g y é n e k .

B. S.

„Tisztelt bizottsági tag ur ! Blauhorn Antal 
ur volt 48 as honvéd tiszt, a pécs baranyai 
központi takarékpénztár igazgatója, a városi 
törvényhatósági bizottságnak egy ember öltőn 
ni buzgó tagja, hosszas szenvedés után — 
jobb létre költözött. Oly tiszteletreméltó alakja 
volt ő kös- és társadalmi életünknek, hogy 
iránta a végtisztesség adójának lerovását a 
közrészvét kivunja meg; a miért is 
midőn a szomorú hírről fenntisztelt uraaágodat 
bizalommal értesítem — egyúttal felkérem 
arra, houy a f. hó 28-ik napjának délutáni 
5 órájakor tartandó temetésen való testületi 
részvét miatt — a mondott napon délután 
háromnegyed 5 órakor -r- a városi tanr.es- 
házban megjelenni szíveskednék. Pécsett, 
1896 évi május hó 27. Zavaros Péter s. k. 
helyettes polgármester.4 — A pénzintézet, 
melynek megbízott igazgatója volt, a követ
kező gyászjelentést bocsátotta ki : „A pécs- 
baranyai központi takarékpénztár alulírott 
igazgatósága hálás kegyelettel és őszinte 
részvéttel jelenti, hogy Blauhorn Antal ur 
igazgatósági elnök tevékeny életének 68 ik 
évében hosszas és fájdalmas betegség által 
lelkében és testében megtörve, f. hó 2ő-ik 
napján esti 8 órakor elhunyt. A megboldo
gult intézetünk alapítása és annak hosszú 
éveken át történt buzgó vezetése körül ma
gának kiváló érdemeket szerzett és helyének 
megüresedése mindnyájunk fajdalmára követ
kezett be. Pécsett, 1896. május hó 27 én. 
Az igazgatóság.4

— (M e g h iú su lt  c sa lá s .)  Ma d e.
egy elegáns, magas, szőke fiatal ember állí
tott be Fischer ferenciek-utcai órás Üzletébe 
é9 előadta, hogy K a n n b >rkereskedő neje 
férjének meglepetésül egy aranyórát akar vásá
rolni, miértis fölszólította nevezett órást, hogy 
küldjön néhány darab aranyórát kiválasztásra. 
Fischer órás azonban jól tudta, hogy Kann 
borkereskedőnek van aranyórája, követkeső- 
leg az elegáns fiatal ember nem lehet más, 
mint egy szerencsét próbáló szélhámos : mivel 
szonban egyedül volt az Üzletben szóval 

.irta tartani az elegáns szédelgőt, a ki 
azonban összehordott hetet-havat, de észre- 
vévén a kelepcét nem várta meg, inig Fi
scher segédje visszaérkezÍK, hanem megug
rott. Ajánljuk a többi órások figyelmébe — 
szives tudomásul.

— (H ím en  tá b lá já r ó l.)  Megritkult
e hétre a pécavárosi anyakönyvvezetői hiva
tal házasulandók kihirdetési tábláján as uj 
jegyespárok névsora. Hja, látszik, hogy itt 
a millennium, mikor még a házastársak is 
szalmaözvegységet élnek ; kell a pénz a mii- 
lennáris kiállításra . . .  a méaeshetek ma
radhatnak majd úgy ősztájra is. Ezt biao- 
nyitja legalább az, hogy jelenleg csak öt 
jegyespár neveit kösölbetjük, kik legutóbbi 
közlésünk óta kerültek a drót alá. Ezek :

Lucardi Mihály Antal, róm. kath.. Bu
dapest — Győré Mari, róm. kath., Budapest ;

ifj. Farkas József, ág. evang., Pécs —
Ara erra Juliánná, rk., Pécs ;

Wallerstein Bódog, izr., Pécs — Kohn
Bella, izr., Mohács ;

Katies István, rk., Pécs 
taiin, ;k , Pécs ;

Moldoványi József, rk., Kaposvár — 
Sípos Rozália, róm. kath., Kaposvár.

Egyébiránt majd eljön a házaaulási 
kedvnek is a fellendülése s bizonyára elég 
tekintélyes számú uj párt fogoak még ösa- 
szekütni a pécsi anyaköoyvvezető hivatalban 
is a inillennáris esztendő — végéig.

L a k y  K a -



99

P É C S I  F I G Y E L Ő 18W. májú. 28.

(A D a lo s k ö r
ejn n lá l le u-a.) A pécsi polg. daloskor f. é. 
június hó 4-én (Űrnapján) nagyobb szabású 
„juniális"-t rendez és pedig az idén ismét 
az uj sörgyárban, minthogy Scholz Antal, 
mint a daloskör lelkes pártfogója ez alka
lommal is az egyesület rendelkezésére bo 
csájtá összes nyári helyiségét. Az ünnepély 
rendezésére dalosaink egy tágabb körű ren
dez óbizottságot neveztek ki, mely rendező- 
bizottság elnökévé egyhangúlag Körösztös 
József helybeli építész és a daloskör lelkes 
alapító tagja választatott meg. A rendező 
bizottság már fáradhatlanul működik, hogy 
az ünnepélyt minél fényesebbé és sikeresebbé 
tegye és a mulatni vágyó közönség kívánal
mainak minden tekintetben megfeleljen. Da
losaink ez alkalomra ismét igen ízléses mű
sort állítottak egybe, melyet már a napokban 
fognak széles körben szétküldeni. A derék 
egyesület ezen ünnepélye igen sikerültnek 
kínálkozik, mit őszintén kivánunk is.

— (H ajasa  a  c sa v a r g ó k r a .)  A
köz- és vagyonbiztonság ellenőrzésében fel
adata magaslatai) álló rendőrségünk, a mos
tanában előforduló tömeges aprócseprő lopási 
esetektől indíttatva, folyton szemmel tartja a 
városban megforduló kétes ckzisztenciákat és 
a kik igazolni nem tudják magukat, rövid 
utón elzsuppoltatja őket. Az éjjé! tartott raz
zia nem várt eredmény nyel végződött e te
kintetben, mert dacára, hogy a munkaidő 
immár beállott, mégis tizennégy munka és 
helynélküli csavargót fogdostak össze az éjjel 
rendőreink, a kik közt nem egy van olyat, 
is, kinek szabadonjárása — rovott előélete 
miatt veszélvlyel járt h közbiztonságra 
nézve. Valóságos hajsza volt ez az éjjeli 
razzia a csavargók után ; mert a felét úgy 
kellett összeszedni a réteken és külső sétate
reken. míg vagy hetet a vasúti állomás kör 
nyékén leptek meg rendőreink s egypart 
nyomban fülönfogtak, a kik pedig meg akar 
tak ugrani előlük, azokat Űzőbe vették és 
csakhamar kézre is kerítették. Most mind a 
tizennégy elfogott csavargó a börtönben vau 
b haza fogják őket illetőségi helyükre tolon- 
colni, hogy ne legyenek itt a közbiztonság 
veszélyeztetői.

— (T a n ító k  a  k iá l l í tá s o n .)  Az
ezredéves orsz. kiállítást a 400 írtnál kisebb 
fizetést élvező tanítók, tanítónők tudvalevőleg 
teljesen díjmentesen látogatják. Ha a kialli 
tás igazgatóságához beadják kérelmöket. hogy 
a fővárosba akarnak menni, a magvar állam 
vasutak megküldik nekik a szabad utazási 
jég)et, az igazgatóság pedig a kiállítás láto
gatására szóló szabadjegyeket. A 400 frtnál 
nagyobb fizetést élvező tanítók rendkívüli 
mérséklést biztositó igazolványokat kapnak 
a kiállítás igazgatóságától. Külön dokumen
tumokat nem is kell beküldeniök. mert az 
igazgatóság az összes tanfelügyelőségcktól 
megkapta a teljes jegyzékeket, a melyekben 
minden tanító neve, lakása és fizetése ponto
san föl van jegyezve. Ezekből a jegyzékek 
bői azután egy sajátságos eset tűnt ki. A 
teljesen díjmentes látogatás kedvezményét 
a kereskedelmi és kultuszminiszter ugyanis 
azoknak a tanítóknak biztosította, a kiknek 
400 frtnál kevesebb a fizetésük A jegyzé 
kékből pedig at tűnt ki, hogy nagyon sok 
tanítónak és tanítónőnek, éppen 400 frt a 
fizetése. Ezek tehát a rendelkezés szó sze
rint vett értelmében eles. ének az ingyenes 
látogatás kedvezményétől, pedig csak ege

két frttal van több jövedelmük, mint azok 
nak, akik részesülnek a kedvezményekben.
Dániel Ernő kereskedelmi miniszter most, 
minden külön kérés bevárása nélkül úgy 
rendelkezett, hogy az ingyenes látogatás ked
vezményét ezek is élvezhessék.

— (A  v ir á g n a k  m e g t i l t a n i  n e  
le h e t .)  Régi dolog, hogy igas az a nóta, 
miszerint — így tavaszszal — „a virágnak 
megtiltani nem )ehetu ; de tény az is, hogy 
kinek mi van a vérében, azt annak m e g 
t i l t a n i  nem lehet. Erről tanúskodik az az 
eset is. mely ma reggel történt lent a siklósi 
országút egyik házában. Ez a ház arról ne 
vezetes, hogy a hány lakója van, mindannyi
nak van egy kis kertje is az ablaka alatt s 
abban szebbnél-szebb virág nyílik így május 
végén. A virágokat mindegyik lakó félti s 
azért egyik ia, másik is felkérte a házmes
tert, hogy vigyázza meg, nem dézsmálja e 
meg azokat valamelyik lakó, a kinek nincs 
olyan szép virága, mint neki. így szép sor
ban mind a hat lakónak titkos kémje lett a 
házmester s azok nyugodtan hagyták magukra 
a virágokat, mert hiszen megvolt a titkos 
őrizőjük. Nem is veszett a virág egy kertből 
se, hanem ma reggelre mind a hat kert pün
kösdi rózsafái letarolva álltak. A rózsáiktól 
megfosztott lakók nossza összesiettek erre és 
közös erővel ráfogták a — házmesterre, hogy 
ó lopta el a rózsákat. Lett ebből nagy csete
paté. a mi a járásbíróságnál nyer folytatást 
tömeges becsületsértéai perekben, azt pedig, 
hogy a viráguk bová lettek, a rendőrség fogja 
kideríteni.

— (M egrssökött to lv a j .)  H o r v á t h
József, kaposvári születésű napszámos tegnap 
este egyik cimborájának egy öltözet ruháját 
magával vivén közös szállásukról, azzal meg 
szökött. A tolvaj napszámost csak „Sértő 
Gáboru néven ismerték a társai s igen ne
vezetes volt rakoncátlan természetéről s 
arról, hogy mindenkit szeretett sértegetni s 
innen származott ez az elnevezése is. Sokan 
csak e nevét tudták, de a meglopott nap
számos ismerte az igazi nevét is s ezen az 
igazi néven tette is meg panaszát a rendőr
ségnél a tolvaj ellen, a ki bizonnyára el- 
bag) i*. a várost, mert még eddig nem akad
tak a nyomáraJ

(N in cs k a to n a  zen e .) A múltw

csütörtökön a kik a püspök-sétányon a szo
kásom katonazenét várták, csalódtak ebbeli 
várakozásukban, mert nem volt katonasene.
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E-* nem is lesz se boldap, se a még kővet
kező két csütörtökön, egész jövő hó 18 ig, 
mert a Károly Lajos főherceg halála folytán 
elrendelt négyheti udvari gyász miatt a ka 
tonai zenekar nem működhetik, sőt a csapa
tok »s esetleges kivonulásaikat zene nélkül 
teszik meg.

— (M e g v a d u lt  lo v a k .)  Idegrázó 
jelenetnek voltak tauui ma délelőtt 11 óra 
tájban a vámház utcában járókelők. Valami 
vidéki polgártársnak lovai megbokrosodtak s 
gazdájuk kezéből m gyeplőt is elragadva, 
örült vágtatással szaguldtak le az alsó malom
utcára. a bo1 mindenki rémülve menekült 
előlük. Az ide oda zökkenő kocsin lehetette 
nül ült a gazda, mert a gyeplőt elejtvén, 
nem birt mit sem tenni a lovak megfékezé 
sére. s különben is minden erejéből kellett 
az üléshez kapaszkodnia, hogy a« ide oda 
hányódó kocsiról ie ne essék. Végre a ma 
lom utca végén egy napszámos a lovak elé 
állt és nagy nehezen meg tudta őket fékezni. 
Szerencse, hogy valami balesetet nem okoz
tak a megvadult állatok, melyeket gazdájuk 
ínég aztán is al:g birt nyugodtan tovább 
hajtani. Délután 2 órakor pedig a petrezse

lyem-utcán akadt pendantja a délelőtti eset
nek, de itt a futásnak eredt lovakat, melyek 
egy bolt előtt álló üres kocsit ragadtak el, 
csakhamar elfogták s átadták az utánuk sza
ladó gazdájuknak, K i s f á i  Jánosnak a igy 
ez esetben nem okozott nagyobb riadalmat 
a megvadult lovak elszabadulása.

— (E lfo g o t t  b e tö r ő .)  Tegnapi la
punkban megírtuk, hogy miként hatolt be 
tegnap reggel egy ismeretlen ember a Pap. 
növelde-utca 4. számú ház padlására s ott 
a belső padlásrészt elzáró léckei itést akarta 
feltörni, mikor észrevette a cselédség és az 
e közben támadt zűrzavarban elmenekült. A 
rendőrség megindította az ismeretlen betörő 
kézrekeritése iránt a nyomozást s ez sikerre 
is vezetett, mert már tegnap az esti órákban 
meg volt a tettes, aki W e i s z  névre hall
gat, házalással foglalkozik a szabad óráiban, 
amint tegnap is bebizonyította, padlásfeltü-
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résekben gyakorolja magát. Es szerzett is 
magának elég gyakorlatot ; legalább erre 
mutat az a körülmény, hogy fényes reggel 
fellopózott tegnap 19 arra a padlásra s bi
zony meg is dézsmálja az ott talált holmikat, 
ha észre nem veszik. Hanem el is volt mar 
ítélve többszörösen ily turpisságok miau s 
rovott előélete tanúskodik róla, hogy ha gya
korlata van is a betörésekben, de nincs hozzá 
szerencséje. Az elfogott betörőt ma átkisérték 
az ügyészséghez.

— (E le v e n  b é k á v a l  t r a k t á l t
k i t  le á n y .)  Nem csodálhatja az ember 
eléggé az alsóbb néposztály egy részének 
igazán minősíthetetlen erkölcsi romlását. A 
létérdek a gyermekeket már zsenge korukban 
olyan keresetforráshoz köti, mint például a 
mezei pásztorkodás minden felügyelet nélkül, 
hol aztán megfogamzik agyukban minden, 
csak a jó nem. így történt ez a napokban 
K i n z s e l t  János kökény-pusztai birtokán 
is, hol egypár fiatal gyerek összeült a pász
torkodás közben tanácskozni a felett, hogy 
mivel mulassák magukat. 8 végre elhatároz
ták, hogy h a  a z  u r a k  a b é k á t  t ö l v e  
m e g e h e t i k ,  mért ne ehetné azt meg 
F a l á b  Tini, tizéves, ott libákat őrző árva 
kis leány is. Elhatározásukat rögtön tett 
követte ; fogtak a réten egy békát, odacsalo
gatták magukhoz a leányt s aztán lefogták 
s mig az egyik kezeit fogta, a másik a 
szájába tömte a békát s az a leány jajve- 
széklése közben egyszerre csak lecsúszott 
annak a torkán. A megkínzott kis leány 
jajgatva fu'ott baza a gazdájához, a hol 
m.kor előadta az undorító) rakoncátlanságot, 
hánytatot vetettek be vele s az elnyelt békát 
ki is hányta a szerencsétlen s igy minden 
utókövetkezményétől megszabadult a bor
zasztó tréfának.

— (P é n a t  v a g y  é le t e t ! )  Az úton
álló haramiák természete szorult abba a su- 
hancba, a kit ma délelőtt a saját sógora 
jelentett fel a rendőrségnél azért, hogy ugv 
reggel kilenc óra tájban bement a Ferenciek- 
utcájában 38. számú házban levő lakásara s 
ott a nénjétől pénzt követelt, majd kést rán
tott elő és megöléssel fenyegette, ha pénzt 
nem ad neki. K i s s  P a p p Lajosnak hivjak 
ezt a minden emberi érzésből kivetkezett 
támadót s mar több ízben volt a bűvösön 
holmi apróbb lopási és verekedeai históriák 
miatt. Itt nevelkedett fel Pécsett s bar a
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becsületes munkára akarták fogúi testvérei, 
ó nem állt a «tavuknak, hanem már fiatal 
korában a csavargó, munkanélküli életre 
adta magát • mint ilyen, nem rettent visita 
ai erósiaktól sem, ha arról volt stó, hogy 
valamit könnyű utón szeressen meg. A rend- 
órség börtönének jó ismerőse lett így lassan- 
kint s cimborája a csavargóknak ; de ha 
valami csínyért elfogták, elsők voltak a 
testvérei, a kik mentek érte könyörögni és 
jótállni, hogy „többet nem fog a Lajos semmi 
rosszat cselekedni/ De as elvetemedett lelkű 
luhanc asért nem tért jobb útra s bár 
nővérei sógoruk tudta nélkül segítették, most 
úgy hálálta est meg, hogy tudván, hogy 
Dines otthon a sógora, betört hossájuk és 
ott kést rántván elő, legyilkolással fenyegette 
* két nőt, ha pénzt nem adnak neki. A 
kést villogtató suhanc támadása megrémítette 
a védtelen nőket ; segítségért kiabáltak s as 
egyik asszony valahogy kimenekülvén, elfu
tott a sógorért, S z ó r  g János kovácsmes
terért a műhelybe, a ki aztán lélekszakadva 
rohant haza, hogy feleségét kimenthesse a 
támadó suhanc kezei közül. Az azonban 
ekkor már elhordta az irhát, s kiszökött a 
házból az utcára, s onnan pedig kifelé a 
rétekre vette útját, a hol lappangva szokták 
tölteni a nappalt a hozzá hasonló csavargók. 
8  z o r g János nyomban jelentést tett az 
esetről a rendőrségnél, kérve az elvetemedett 
suhanc elfogatását és megbüntetését. A rend
őrség intézkedett is, hogy minél hamarább 
a börtönbe kerüljön a késeié K i s s  P a p p

Lajo», a ki saját nővéreit is megöletéssel 
képes fenyegetni, hogy csak pénzt csikar
hasson ki tőlük. Ha elfogják, átkisérik aa 
ügyészséghez.

— ^ S zőlők arók  k io s a tá s a )  A
földmivelésügyi miniszter a szőlők rekonstruk
ciójáról szóló törvényjavaslat tárgyalása al
kalmával kijelentette, hogy törvényhozási fel
hatalmazás alapján teendő intézkedéseivel 
karöltve, azzal is szándékozik a szőlőtermelő 
gazdaközönséget támogatni, hogy az állami 
erdőkből olcsó és jóminőségü szőlőkarót fog 
rendelkezésre bocsátani. Mint értesülünk, a 
miniszter kijelentésének megfelelőleg az összes 
alárendelt kincstári erdészeti hivatalokat kör
rendeletben utasította, hogy évről-évre a lehető 
legnagyobb mennyiségű szőlőkaró és szőlő
pózna termeltessék s e végből a kerületük- 
beli kincstári erdők összes rendelkezésre levő 
és okszerűen erre a célra felhasználható 
fahozamát szőlőkaróvá és szőlőpóznává dol
goztassák fel. Az előállitandó készletet ki
zárólag és közvetlenül csakis szőlőtermelő 
gazdáknak fogják eladni. Kijelenti a miniszter 
rendeletében azt is, hogy a szőlőkaró és 
pózna árát oly jutányosán kívánja megálla
pítani, hogy a kincstári erdészetre háramol
ható haszonról teljesen lemond s e tekintetben 
az lesz a mértékadó, ho *y a szőlőkaró és 
ssőlőpózna termeléséből és értékesítéséből a 
kincstárra veszteség ne háramoljék. Kivételes 
méltánylást érdemlő esetekben azonban szőlő
karót ingyen is fognak adni.

— (G y ilk o s  tá m a d á s  S e l ly é n .)
G r e g e r  J ó z s e f  (P e p i )  bellyei helyet tes  bíró 
t e g n a p  es te  az  o t tan i  ko rcsm ábau  ivott  s 
midőn J ó n á s  J á n o s  ot tani  korcsmáros  őt a 
z á r ó r a k o r  h a z a k ü ld te ,  e fölött összevesztek s 
G r e g e r  hazam en t ,  de  ismét  visszatér t ,  még 
ped ig  egy e g y c s ö v ű  fegyverre l .  A korcsraá-  
rost fe lver te  h a m ik o r  ez kijött ,  meglőtte.

s aztán újra megtöltve a fegyverét, még egy
szer rá lőtt. A korcsmáros elesett s midőn 
Greger ezt látta, azon hiszemben, hogy a 
koresmárost agyonlőtte, fegyverét újra meg
töltvén, a szájába vett fegyver ravaszát el
rántotta s igy fejét szétlőtte. A vendéglős 
ma reggel még életben volt.

— (G y ilk o a  férj.) E hó 25 én Lza
kón H o r v á t Pál válogvető feleségével Tá- 
véss Juliannával valami csekélység fölött 
összeveszett s dühében egy kezeügyében lévő 
fejszével feleségét leütötte. Az asszony rögtön 
meghalt s tegnap nagy részvét mellett te
mették el.

— (V in b e fn lt  ló k ö tő .)  Pünkösd
másodnapján Bellyén B ó d i Mátyás hires ló
kötő és ottani csikós, midőn a ménest haza
felé hajtotta, a Dráva áradása folytán támadt 
tóba fordult a ló hátáról és abba belefult.

— (Á ü a tjá r v á n y .)  Legújabban
megyénk következő községeiben lépett fel a 
száj- és körömfájás az állatállományban : Ta
polca (Rampeltfeld), Regenye, Cserkút, Po
gány, Dráva-Szabolcs, Száva és Ellend köz
ségekben. E községek tehát alispáni rendelettel 
határ zár alá helyeztettek s területükről a 
takarmányfélék kivitele még úgy is tiltva 
van, ha csak a kocsiba fogott lovak élelme
zésére szükségelt mennyiség is az, mert a 
ragadós száj- és körömfájás leginkább a fer
tőzött helyekről bevitt takarmánynemüek te r
jesztik. S m in thogy  a  fertőzött községek által 
Pécs egészen körül v a n  véve, főkép hatósá
gunk sz igo rúan  ellenőrzi most a fertőzött he
lyekről a hetivásárokra jött kocsikat is s ha 
azokon a sajá t  területükről származó takar 
mányfélét talál ,  habár csak a lovak élelmére 
szán ta t  is. be a varos területére ilyennel nem 
enged i  j »nni s azt e lkobozta t ja .  A szigorú 
el lenőrzés  k ü lö n b e n  azért  i i  szükséges, mert
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az idegen  felé siet,  ki m á r  a k k o r  k i tá r t  k a r o k k a l  va r ja ,  
hogy k e b lé re  ömöljék.  A k ö p e n y  lefejl ik te rmeté rő l ,  * 
látni en g ed i  csinos lovagöl tönytől  födött  k a r c s ú  t e rm e té t  ; 
fürtjei  e l lená l lha ta t lan  b á j ja l  omolnak  szét vál la in ,  
bóditó i l latot  t e r je sz tve  m a g u k  körü l  ; s zem e iben  sovárgó 
vágy, a j a k á n  csáb i tó  mosoly.  M indez  töké le tes  szépségű  
nővé teszi őt ; nővé,  k i t  Isten gyönyörü l  alkotot t ,  s k in ek  
b i r toka  a h a la u d ó t  éden i  bo ldogságga l  a j á n d é k o z h a t j a

meg
C s e ré ln é t e k -e  a  föld l e g n a g y o b b  bo ldogságáva l ,  

midőn rég  n e m  látott  k e d v e s e i t e k e t  ismét  k e b le t e k r e  
szor í tha t já tok ,  ha l lha t já tok  szivök dobogásá t ,  be le tek in t  
het tek s z e m ü k  ten g e reb e ,  s édes  v á g y g y a l  leshet i tek 
a jkuk  szózatá t  ? N ézzé tek  e ké t  lényt ,  k ik  t a lán  rég 
nem lá t ták  egym ás t ,  e u l á o  most  l á t j ák  u to l já ra ,  mily 
fá jdalommal t e k in t e k  e g y m á s ra ,  a  he lye t t ,  hogy a j k u k  
összeforrna bosszú,  édes  c sókba .  A férfi m e g r a g a d j a  a 
nő lehanya t lo t t  jobbját ,  s k ö z e le b b  vonva  azt  m agához ,  
arcaba néz, hoaszasau,  m ereven ,  ó h .  e tek in te tben  
mennyi köszönet ,  m enny i  szerete t ,  s mégis  menn> i 
szemrehányás ,  s m enny i  t i lalom van  j s a nő szem eben  
mily nagy  g y e n g é d s é g  és vágyódás ,  s mégis  mii)  e lu ® 
elhatározás  és mily mega lázo t t  v isszavonul tság ,  m egha j tó

lemondás honol.
—  A m ál ia ,  m ór t  t e t t ed  ezt  V Mér t  jösz hozzám 

ma, e szent  napon ,  hogy  megingass ,  hogy elvonj hiva 
tápomtól, s igy ö rök re  b o ld o g ta la n n á  tégy  m i n d k e t tő n k e t  ? 

‘Szegény asszony !
—  Igen,  s z e g é n y  a s szo n y !  ó h ,  h iszen c sak  s a j 

ná lkoznunk  lehet  a nőn, ki fér jé t  élte k o c k á z ta t á s á v a l  
felkeresi,  e l tű rve  m inden  csapás t ,  nem re t tenve  % issza
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kiadásá t ,  m e lyben  biztosit ja joga inka t .  U d v  fe jedel
m ü n k n e k ,  ü dv  R i k ő c i n a k !

N a g y  r iada lom  köve t te  szavai t  ; csak  n éh án y  
k o m o r  po lgár  a jk a  m a r a d t  néma,  k ik  h a lk a n  szól tak 
e g y m á s  között .

— De az a hit levél  nem a volt fe jedelem h i t le 
vele ; Apafié k e 1! n e k ü n k ,  s nem  a R ákóc iaké .  ó v j a
Is ten a vészes jövendőtől  h a z á n k a t !

Majd mások v e g y ü l t e k  a tö m e g  közé,  uj h í r e k e t  
h in tve  el. H í re  t e r j e d t ,  hogy a r e n d e k h e z  a szövetséges  
m a g y a ro r sz á g ia k  fV h ívás t  in téz tek ,  m e lyben  az e g y e s ü 
lésre és testvérié» ö ssze ta r tá s ra  h iv ják  fel őket .  L e g n a 
g y o b b  örömmel ve t ték  az t  a hirt,  mely t u d t u k r a  adá ,  
hogy a főurak  m e g n y e r t é k  az engedé ly t ,  hogy j o b b á 
g y a ik a t  a zászlók alól haza  h ív h a t j á k .

—  L e g a l á b b  b iz to sak  leszünk  a ném e tek  e l l e n é 
ben,  szól tak m e g k ö n n y e b b ü l t  sóhaj k ísé re tében  sokan,  
nem  leszünk te l jesen  s z ü k é b e u  a fegyverforga tó  n é p n e k .

Még soká ig  to longot t  a fe jedelmi palota előtt fel-alá  
az ünnep lő  sokaság  ; m e g h á n y  v a -v e tv e  minden  tudósí tás t ,  
m e lye t  a kom or  épü le t  falain belül tö r tén tekrő l  hallott ,  
ö r v e n d e t t  a m eg t i sz te l te tésnek ,  melyet  a f ranc ia  k i rá ly  
köve te  lerótt a fe jede lem iránt,  hódolat i  sze rencsek ivá-  
n a t á t  n y ú j tv a  a n n a k  át  ; feszül ten v á r t a  az uj ország-  
t a n á c s  és t isztviselők nevei t .  V é g re  m e g tu d ta  azoka t  is, 
s e léggé  m e g e lé g e d v e  fogadta .  8  most  m á r  a  ha l lo t takon  
t a n a k o d v a ,  k e z d e t t  l a s s a n k é n t  szétoszolni,  mert  a pa lo ta  
elé e g y m á s u tá n  r o b o g t a k  a b ü s z k e  mének tő l  vont  féoyes  
fogatok,  hogy egy e g y  fóurat  l a k á s á r a  szá l l í t sanak .  
E g y m á s u t á n  táv o z tak  E rd é ly  nem e s  c sa lá d ja in a k  fiai, 
közö t tük  Te lek i  es H e u t e r  Mihály ,  k ik  a török p o r táhoa
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sokszor a zaját kötaégbcli hatóság tudatlan- 
•ágban hagyja a Pécsre bejövöket, • azok 
tudtukon kívül lennének okozói ntfin egyszer 
fertőzőit anyagúak a városba behozatalának

— (E llo p o tt  kocái.) B e r é n y i
I s t v á n  bosjzubetenyi lakoz furcsa meglepe
tésre ébredt fel tegnap reggel. A mint 
kilépőit az udvarára, Lát a háza alatti rétről 
czak lépeget be az istálló felé a két szürkéje, 
•zépen felkantározva, miotha mozt fogták 
volna ki Őket a kocsiból. S úgy iz volt. 
Valami vakmerő tolvaj éjnek éjszakáján be
ment aa istállóba, felszerszámozta a lovakat,

-  (M e g in t e g y  g a a d á tla n  k u ty a  )
Folyó hó 31-én fogják elárverezni a város
házán azt a széppéldány vadászebet, melyet 
gazdátlanul kóborolva találtak vagy két hét 
tel ezelőtt az utcán és ime ma megint egy 
gazdátlan vizslakutya került a reudőrség 
pártfogásába, mely szintén gazdátlanul járta 
be az utcákat, mig végre egy barátságos
képű

míg
rendőrt annyira hogymegszeretett, 

nyomon követte be a városházára. Lbtartó 
gazdáinkat különben figyelmeztetjük, hogy a 
meleg napok beálltával kutyáikra gondot 
fordittaazanak, mert azok ha elkóborolnak,

befogta ac i.tálló előtt álló kocsiba s »*tán kön pad ijává lehetnek a védettségnek.
ft k ® a a a     1 U a a ̂  a ma ▲ ama sa sa A S % V kl Ielhajtott velők. Bizonyára nem messzire s 

ott kifogván a lovakat, szabadon eresztette 
őket s azok szépen visszalépegettek baza, a 
lopoit kocii pedig úgy eltűnt, hogy minded
dig nem volt fellelhető sehol sem.

— (Ü ld ttsé s i m á n ia .)  B r e t t  Ja
kab volt joghallgató, a ki Kaposvárott szü 
letett, felment ez év elején Budapestre. Ott 
állashoz is jutott, azonban rendkivüli ideges 
ség vett rajta erőt csakhamar és nagy ideg- 
bántalmai voltak. Folytonosan attól tartott, 
hogy elfogják, börtönbe vetik és megölik Az 
Üldözési mánia végre aonyira megerősödött 
benne, hogy elméje elsötétedett és ilyen ál 
lapotban aztán a bét elején eltűnt Budapest 
ről. Hogy hová ment. senki sem tudja, s 
épen ezért a reudőrség körözteti. Az eltűnt 
Brett Jakab huszonkilencéves s ismertető 
jele, bogy a bal szeme mellett s zárási seb 
átható.

Törvényszék.
§ Laskóiak a bírák előtt. Egy csomó

laskói ember állt ma a pécsi kir. törvény
szék előtt, hogy tanúságot tegyen abban a 
bünfenyitő perben, melyet egy anya indított 
a fia ellen. Özv. K e l e m e n  Sándorné a 
panaszos $ K e l e m e n  János a vádlott, a ki 
azzal van vádolva, hogy okiratot hamisított, 
anyja nevét írván annak tudta nélkül egy 
nyilakozatra. Kelemen Jánosnak pénzre lévén 
szüksége, fel akart venni egy Csomó pénzt 
a házukra, melyre azonban anyja szolgalmi 
joga is be volt táblázva. Természetesen a 
takarékpénztárakban sehol sem adtak neki 
addig kölcsönt, mig nyilatkozatot nem állított 
ki az anya arra nézve, hogy a kölcsönt az 
ó szolgalmát megelőzőleg engedi betablázni.

• A nyilatkozat ki is lett állitva, a kölcsönt a

pécs baranyai központi takarékpénztár, ki i« 
adta • mikor a házra betáblázták, akkor
tűnt ki, hogy az elsőbbséget engedélyező 
okirat hamis volt, mert özvegy Kelemen Sán
dorné nem tudott róla semmit és azó tudta 
nélkül irta annak alá a nevét a fia, 
Kelemen János. Az anya erre feljelentette 
a fiút okirathamisitás miatt, azonban a mai 
végtárgyaláson a törvényszék felmentette Ke
lemen Jánost a terhére rótt cselekmény vádja 
és következményei alól, mert kitűnt, hogy 
az anya szolgalmi joga a jelzett ingatlanon 
tulajdonképen már nem is érvényes, mert 
Kelemenné kiegyezett a fiaival, hogy egy 
földbirtok átengedése fejében szolgalmi jogát 
a házról törülteti. így tehát hátrányt az asz 
szony nem szenvedett, joga meg nem «érte
tett s bár a névbamisitás be is igazoltatott, 
mégis felmentő volt az Ítélet, mert az is 
bebizonyult, hogy a vádlott jogaiban senkit 
meg nem sértett, cselekményéből a ndolusa 
hiányzott, mert a megterhelt ház helyére a 
felvett kölcsönből olyan házat építtetett, mely 
sokkal többet ér, mint az, melyen az anya 
szolgalmi joga — bár szerződés ellenére, 
de — fennállott. A felmentő ítélet — ellene 
senki sem felebbezvén - -  jogerőssé vált.

K ö z g a z d a s á g
A  tr ie a s t i  á l t a lá n o s  b iz to sító -

tá r s a s á g  (Assicu'aziom Generali) mult hó 
29 én tartott 64 ik közgyűlésén terjesztettek be
az 1895. évi mérlegek. Az előttünk fekvő
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küldettek, hogy az uj fejedelem megválasztását a császár 
tudtára adják. A nép egy szép nap emlékével szivében 
megelégedve bár, de mégsem teljes ürömmel sietett 
lakaiba, bogy az oly rég nem élvezett békét boldogan 
eltöltse övéi körében, vigadva addig, mig a jövendő 
ködéből ismét ki nem bontakozik Rabutin hóhéraival.

Az örömében ujongó nép csak akkor oszlott szét 
a fejedelmi palota előtti térről, midőn már a nap lemenőre 
hajlott, • komor arcára felhőfátyolt terítve, vérvörös 
szemével azon keresztülpislantott még egyszer át a 
•zemhatáron, hogy azután lebukjék s más világok lakóinak 
világítson éltető fényével. Figyeljétek meg a napaldo 
aatot ; óh, mert gyakran fogtok találni az életben is 
hasonló jelenetekre, melyeknél a fény és árny, az öröm 
és bánat, a zsarnokság és jog, a bűn és erény küzd 
egymással • boldogok vagytok, ha nem a 
látjátok diadalmaskodni.

Elnémult már a zaj, csend honol a város utcáin ; 
mindenki békés otthonába vonult, csak az őrök egyhangú 
lépései hangzottak az utca kövein. S mégis mily sebes 
vágtatva száguld egy lova* megeresztett kantárszárral 
szép, hollófekete menőn ; mintha félne, hogy észreveszik, 
hogy felismerik, s azért lebegő bársony köpenyét szorosan 
összevonja karcsú termetén, még arcára is felhúzva bal 
kezével, mig jobbjával gyengén kormányozza lova 
fékét. S a nemet állat megkettőzött gyorsasággal száguld 
előre ; acél körme alatt csattog a talaj, sörénye messze 
lobog az esti szélben • zabláját tajtékozva rágja. Végre 
ló és lovag eléri célját ; mert a fejedelmi palota előtt 
meglassítja gyors ménje vágtatásét a titokzatos jövevény, 
• egy o«zlop mellett leugrik róla h fékét megerősíti

sötétséget
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annak vaskarikajaban és azután gyorsan felhalad a 
márvány lépcsőkön 9 be'ép a magas, boltíves ajtón. 
Egy ott álldogáló szolga kezébe csillogó aranyai nyomva, 
felvilágosítást kér magának s tájékozva az épületben, 
a fejedelem lakosztályába vezető folyosóra fordult. Nem 
veszi észre senki ; a cselédség vig lakomázásba merült 
künn az udvaron a nap emlékére s így miudon feltűnést 
kikerülve elérhet egy magas tölgyfaajtót, melynek 
homlokzatán nagy fehér betűkkel latin feli rá- olvasható, 
bár egyes betűk mar csaknem teljesen elmosódtak.

A jövevény tétovázva áll meg, de hata raegett 
léptek zaja hallatszik s nehogy visszatartéztassák. el
határozott akarattal lép az ajtóhoz s eltűnik mögötte. 
II. Rákóci Ferenc szobájában találja magát, melynek 
egy zbttlleezékében, a kandalló vígan pattogó tüze mellett 
Ül maga a fejedelem. Könnyű köpeny fedi termetét, 
sűrű fürtjei lehullanak homlokára, kezét mellén s9ze- 
kulcsolva, fejét meghajtva gondolataiba mélyed - nem 
veszi észre a belépőt. Az mintegy kedves örömtől 
lebilincselve megáll az ajtó mellett, úgy, hogy alakját 
teljesen megvilágítja a lobogó mécses. Mint a szelíd 
galamb busuló párjára, mint az istenek királynéja a 
gondba méiyedt férjére, oly édes, epedő tekintetet vet 
a nyugodt, fenséges férfira, ki talán most is hazája 
sorsának kutatásába merüst ell Végre felemeli fejét s 
meglátva a jövevényt, felemelkedik, hogy üdvözletére 
siessen. Az széthajtja váilain köpenyét, leemeli türtjeiről 
pörge kucsmáját s ajkait mosolyra nyitva tekint a 
meglepett férfira.

— Amália ! tör ki annak ajkain kedves megl«Pe* 
ről tanúskodó hangon ez egy szí), » önkénytelenül
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igen terjedelmet tárttámadás 54 oldalra 
terjed át ttámot rendkívül érdekes statiszti
kai adatokat tartalmat. A mérlegek valamint 
a nyereség és veattetég ttámlák már az 
1896. márciua 6 iki otztr. minittteri rende
let értelmében vannak felállítva.

At évi jelentéiből látjuk, bogy at élet- 
biztosítási osztály dijtartaléka 1895. évi dec.
31-én 3.619,601 frt 41 krral 46.231,976 frt 
76 krra emelkedett. Az ugyanakkor érvényben 
volt életbiztosítási tőke Összegek 177.718,756 
frt 13 krt tettek ki, mig az év folyamán 
bevett dijak 7.402,467 frt 03 krra rúgtak.

A tűz- ét szállítmánybiztosítási ágakban 
a dij és illetékbevétel 10 435,513 frt 31 kr. 
volt, miből 3.058 827 frt 06 kr., mint kár-
tartalék, minden tehertől menten, a jövő évre 
viteleztetett át. A jövő években esedékessé 
váló díjkötelezvények összege 31.142,823 frt 
66 krra emelkedett.

Károkért a társaság 1895 ben 9.218.277 
frt 67 krt folyósított. Ehhez hozzáadva as 
előbbi években teljesített kárfizetéseket a tár 
saság alapítása óta károk fejében 281,357,698 
frt 61 krnyi igen tekintélyes összeget fizetett 
ki. Ebből a kártéritési összegből basánkra 
52 626,274 frt 37 kr esik, mely összeget a 
társaság 162.059 káresetben kifizetett.

Az értékpapírok értékcsökkenése, mely 
az év végével az alacsony árfolyamok foly 
tán beállott, egyéb rendelkezésre állott ősz 
szegekből kiegyenlített úgy, hogy az érték
papírok árfolyam ingadozása fedezetére ala
kított tartalék változatlanul 2 282,011 frt 44
krnyi összeggel uj számlára átvihető volt 
Azonfelül azonban még az idei nyereségből
600,000 frt egy az árfolyam ingadozása fe
dezetére szolgáló külön tartalék számára át
utaltatott úgy, hogy az egész árfolyam tartalék 
2.782,011 frt 44 krra szaporodott.

Az alapssabályszerü nyereség tartalékkal 
mely a részvénytőke felét teszi ki. az összes 
nyerességtartalékok 5.487,011 frt 44 krra 
rúgnak.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, 
melyek első rangú értékekben vannak elhe
lyezve az idei átutalások folytán 58.071,673 
frt 84 krról — miután a viszontbiztosítási
tartalék kivétetett — 61.051,211 frt 83 krra 
emelkedtek. Esen értékekből több mint 15 
millió magyar értékekre esik.

As elért tissta nyereményből a társaság 
osztalékul, részvényeukint 136 frt aranyban, 
vagyis 340 frankot fizet.

Országgyűlés.
A  k ip v i s e ló h á i  ü lé s e  m á ju s  h ó

3?-én« (A „Pécsi FigyelőM eredeti távirata.) 
A közigazgatási bíróságról szóló javaslatot 
letárgyalták, illetve elfogadták. Ezután Bánffy 
Dezső b. miniszterelnök indítványozta, hogy 
az emlékművek leleplezésére alakítandó kép
viselőházi küldöttségekbe a képviselők je 
lentkczzenek a Ház elnökénél.

K o v á t s József tartotta meg ezután 
interpellációját a Hajdú-Doroghon felállítandó 
güiög Hzertartá8u magyar püspökség tárgyá
ban. Kérdezi interpelláló az ÖMSzkormánytol : 
tett-e ebben a tekintetben a koronának elő
terjesztést ; tud-e a dorogbiak körében el
terjedt ama hírről, hogy a püspökséget csak 
akkor fogják létesíteni, ha kormánypárti kép
viselőt választanak.

P o 1 ó n y i Géza kérdésére B á n f f y 
b. nyomban kijelentette, hogy a kúriai bi 
ráskodásról szóló javaslat tárgyalását péute- 
kett kezdik meg a Ház plénumában.

Több apróbb javaslat elintézése után 
** ülés fél 12 kor véget ért.

T Á V I R A T O K .
— A cár kegye. (A „Pécsi F i

gyelőtt eredeti távirata.) Az orosz cárnak 
koronázási manifesztuma nagy örömnek
volt szülője egész Oroszországban, mert 
ebben a minden oroszok ura elengedte 
alattvalóinak összes adóhátralékait, temér
dek elitéltnek amnesztiát adott, a földbir
tok adóját tiz évi időtartamra felányire 
szállította le, igen sok számüzöttnek elen
gedte vagy megrövidítette büutetését.

— As oross cárt ünnepló 
külföld* (A „Pécsi Figyelő* eredeti 
távirata.) Fa ur e ,  a francia köztársaság 
elnöke igen meleg hangon tartott távirat
ban küldte a francia nemzet szerencseki- 
vanatait a cárnak, egyben hódolatát teszi 
le a cárné lábaihoz. — V i l mo s  német 
császár díszszemlét tartott a cári pár ne 
veit viselő ezredek felett. A szemle után 
fényes ebédet adott, a melyen 
uralkodó párt felköszöntötte.

— Z avargások K réta sz i
getén . (A „Pécsi Figyelő" eredeti táv
irata.) Londonból jelentik, hogy a „Wood* 
hadihajó, melyet az admiralitás Krétába 
rendelt a vérengzések megtorlására, Ka- 
neába érkezett. Hás hir szerint két angol, 
három francia és két orosz hadihajó útban 
vau az Archipelagus felé. A görög képviselő- 
házban sürgős interpellációra készülnek, 
melynél fogva a kormány megkérné a 
szultánt a krétai viszonyok szabályozására.

— L eszakadt kid. (A „Pécsi
Figyelő*1 e r e d e t i  l a v i r a U .  ) Viktóliában 
(Britt Kolumbia) a királyné nevenapját 
ünnepelték, m ely  alkalommal a hid lesza
kadt és 150 ember a vizbefult.

orosz
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Ezennel a n. t. közönség szives tudó 
mására adatik, hogy a

P i n t é r - f é l e

Ferencz József

(siklósi-országút 38. szám) 
junius hó 1-tffl naponta dél
után fél 6-tól 7 óráig urak

részére,

zuhany-fürdők
a l l a u a k  rendelkezésre.

Lap’nUMono. Felelő, aierkeaitő
SZAUTTER GUSZTÁV PLE1NINQER FERENC

TAIZS JÓZSEF
kimdő.

H  i r d e t é s e k .

Cs. és kir. szab.

Z e n t l e r - f é l e
férfi és gyermekruha
raktár Pécsett, király* 
utcia, Basir épület, i  
Táros házával síéin ben.

„HiUenium-
ö l t S n y ö k  11
a legújabb ét legdiva

tosabb
Lodenpoastóból
h legdusabb választék- 
ban, továbbá tavast! 
felöltök, felső kabá
tok, haveloc, és öltö
nyök a legfinomabb 
angol és frauczia sző 
vetekből bámulatot ol
csó árakon* ajánl a

Z  E jN  T  L  E R-féle
cs.*és kir. ssab. úri és gyermekruha-

raktár
Pécsett, Király utcia 1. sz., Bazárpület. 
Figyelmeztetés ! Ezén legújabb loden- 
szövetek általánosan elismert tartósága 
által aaon kedvező helyzetbe vagyok, 
hogy annak minősége valamint olcsó ára 
folytán minden külföldi ét fóvároti leg
nagyobb hasonló czégekkel versenye*

sekl

ti *
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